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EDITOR’S PREFACE

CERVANTES' immortal work—ZEL ingenioso hidalgo Don
Quixote de la Mancha—has been described as at the
same time the most cosmopolitan and the most
intensely national book in the world.

The first part of it was published in 1605 ; and almost
immediately versions of it began to be made in the
principal languages of Europe. Beginning with the
first English version by Shelton, published in 1612,
there followed in chronological order translations into
French (1616), German (1621), ltalian (1622), Dutch
(1657), Russian (1769), Danish (1776), Polish (1786),
Portuguese (1794), Swedish (1802), Hungarian (£848),
Modern Greek (1860), Bohemian (1866), Serbian (1882).
Not only so, but it has been translated several times
into each of the most widely-spoken tongues of
Europe ; so that, in a sense, it may be said to have
been translated more frequently than even the Bible
or the Imitatio Christi. So far as I have been able to
ascertain, no version has hitherto appeared in any
of the Celtic languages; and so, to Irish belongs, in
this respect, the glory of precedence among those
tongues ; and to Canon O'Leary is due the undying
gratitude of the Gael. More than twenty years ago, I
made the acquaintance of Don Quixole in the original ;
and I have read it several times since then. I have
also, of set purpose, closely compared with it many
versionc in English and eother languages. Accordingly
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the Irish reader may rest assured that I have reasonable
grounds for stating that, in my opinion, Canon O'Leary’s
version is, taking it all in all, by far the best that I
have read. Nay more, I venture to assert that, in some
respects, it is superior to the original. This is partly
due to the wonderful flexibility of the Irish language—
especially when wielded by the greatest living writer
of that tongue.

In what other language in Europe could a place-
name like Taprobane become so readily naturalized as
it does in the Irish Tiobruid Bhdn? Or a personal
name like Alifanfaron yield Amhlaoibh-gan-fearann.
In the second place, the Canon’s versions and moderniza-
tions have always been characterized by judicious
omissions and condensations ; the residuum being always
charmingly fresh and free from prolixity. For example,
in the present version, the long and tedious disquisition
on the relative values of early Spanish romances is
wisely omitted, as containing no matter of ordinary
human interest, even for a Spaniard of the present day.
The version has gained—not lost—by such omissions.
Canon O'Leary has concentrated all the reader’s interest
on the central figure of the story: in a word, he has
given us the Quintessence of Quixote. Thirdly, he
has surpassed Cervantes in wisdom, by stopping short
at the end of the First Part of the story. Of course,
Cervantes had no alternative, after the impudent
plagiarism of Avellanada, but to complete the Second
Part. Yet, the Second Part is an acknowledged failure,
as eompared with the First. Of it we can only exclaim,
“What a falling-off was there "—** Quantum mutatus
ab illo ™ I

And so, notwithstanding the promise latent in the
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closing sentence, I prefer to take as farewell words
those immediately preceding—pagammip annran 10—
“Let us leave them there”! Leave the principal
characters on the stage as the curtain rings down
(for, although two of them are technirally-speaking
¢« off" their reappearance is momentarily expected):
Sancho seeking Don Quixote in the Sierra Morena,
while the Priest and the Barber await the return of
both. Leave them as Cervantes should have left them :
Immortals—"" deathless persons in an endless tale.”

conall ceannac.
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unn aip. Annpan b’f:émm 50 mbead colap map
FoStuire a1ge ‘D6 “Vommnarz. Deifieat 4an fubaifine 6¢
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4Ann AC cfloiCednn ATUP cndrha, ATUP To a1 4 B4 &L
budilte aft 4 ¢éite. A¢, oap leif an nouin’uapal
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Vo cuifiedd an OO 45 an noofiur, 1 OT{ed 5o 255
mbead an 1onfudifie 45 an PTROM PG an FATD A Bedo
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Ni féaopad 1€ don f1wo 0O Gufl 1rTedd 'n-a BEAL San z6o
AN ceslltaft 00 ¢imedo Tuar 0’4 4540 le fi-4 DA
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Nog4an fI0-UAPAL 45 PitoTALA Ap 4N SCuma pan ang,
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faodal 4 0éanti oe'n méro pin pgéIL, nusp 4270
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1G-"01an 34 14140 A
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froipe an cdipledin. Depc piogan ab' ead an beipc
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00. Tion oipearmna¢ oo (s ab’ ean, vap leip, an
o pedpt 4 Tcugad Le n-61 0o Tiiio an woedcan. Ui 3ro
GAC 40N {\wo aft diLlleddT an ‘Dorhdin, agup Bi an pedn
bo¢T Lan 've mofcap azur oe Mmofdil, Toirs 50 fald
éuite leir ¢O6th mait ‘n-4 64D Cumpo froifedtta
pdim. Di aon nio athdim ag '0éanath buadapea 06. Hi
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oligead 1m’ proine poOr mé, 4agur ©'& BRI pin, D4
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r5éal 4 v'mnpmc oo ‘Von CiocéTe an uap rn. DA



24 VON ciocoTe
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mE e an pEIat Aft 4 Cuiplinn 6Lé, ATur o5 re 4
fleas 'n-a Ldimh deip, axur G0 45 0€anam na paifie
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4an 'otobap, a5ur 4 fOIl 5o SEAf LT Aft 4 EUID Atfim;
AQuf Tan ampap ‘oo mesr 1é péin gup BH'ole an vo61¢

115

120

125

130

E35

é no'n namaro 4 Tiocra® cun an A\ 4 S01D uard, 140

1 ¢un aoh CU1D e vo bileit cun prabail ap éigin.
Vimts pesfl an Tige 1pcedd, agup omnip 1é 0'd
b 1pT1g c4D 4 DI afl Pudal 45 4n breap amuic, agup



26 0VON ciococe

50 fiab 4an oumne botc an éavctriomadr. Da sednn
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VA nZoroTi an T-afm uard, né 0i mbeinci uard an
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patfie. 1 a1 puinn eagla aige pomm nimharo 4
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Niop Bemn tean na pame aon totiam. Mi baogal
Buft 0ein an pean 4 Bi an Lap aon potnam. Ui 4 com-
f1d0dioe, carfieanarde eile, 45 reiearn Lleip, azur 1on-
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le n-4 Linn 71N IGO0 am4adé peap an Tige. Tuis 1é
5o fiaid an pult 45 oul o-fana. Do Labap ré Leir 275
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4 lan wvairie eile gup Cutfiear-ra Saipm {woifie opta.
T4 an paifle 06anTa agat. TA ceitfie h-usipe ‘élng
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305 Ciot6T6, “agur 04 Luatadtt a4 Véanpip & asur bHerd
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ta cartedn, ac athdin An méro Diob 4 Slacrd-ra af
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A¢ bi ana-Ditinesr cun bataih am. Oi ps 'n-a
Mo 1 geedpc pé veipe, ssur bv'e b’faoa teip so
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Niop b'fava, 'ra ¢amc amn, Sup tutsear pém sup
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“O1” ap reiresn, agup tug ré Lém 6'n ortalam,
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4 Deit aige Af 4 Cuspombd poifleadta. Cuirms 1é
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Detr, Al Taoh an BOTA, Maf bHead DUINe A5 SOl ATup
40 4% Geafdn o Truagmeéilead. Vo 1Tao 1é an capsll
ATUT @[T 16 leir an nsol.
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caoipe rearcs! O, 0, 61" —sgur sa¢ son leadbiy
ve'n leatapn 4t Tealt f4 Oflom  AZur 10 pna
rlumnednaid an; agur rocdl é&gin mi-CEADTAC 4T
tealT 4T an Breap 4 0BT 435 TaGAL A, 1 n-454r0 63
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4on  BiedivTedalt aifl.  Pdgann pan an Tpi flealaca
ATUr T picro rldn. Sin amaé an T-afigesn Lait-
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margpoip ! Tap ruap ¢un wo pedmpa 4 méagro,” 283



50 00N ciotoTe

af i1, © agur Lle congnam D& lewippimio td Tan
aon congnam 6'n Upgunoa 6o, pé h-6 pém.”
Vo fugavafl Leo rudp &, AZur CUIEADAR 4ft & Leabard
€, ATUT CHOMADAN Afl EUANDAC PEAGAINT cA b na
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295 0@ N4 PaCACAID DA ]6 sSur ba BAna 0’4 fad ap
talsmh 4an vomam. Biooap 5o Lép mapb agam mupa
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sceann. Vo éuip pé 1 leat-taoib na Leabaip maite
4 bi ofita. Tug ré 4an curo eile o Tna mudb le
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“Ni'um cnéadenuigte,” appa Oon Ciotdcé. “ Do

75 copatn mo Ldm Oear péin mé onta.  Aé cdim bitiigce
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TO DA0f 47, 1 N-S1h0edm N4 DHA0TOEACTA ATA 4156
AC TUTTAN nwo é15in Le n-1fe Dom 4noip, maft Td T40
TO Cluard 4gam  leir, 4ATUr p4ASTAp  pfim péin
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Leabaify, 4¢ 4Ahdin 4n mMErD 4 {luT 4N PATANT AFUT
Niocldr Led *oiob. ‘Deipf ah reanscsry Fufl 0OKA0
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oanuEmanm tuo. Oaqugman an canc.

“Mipe Manacon. T4 puat azam oo'n -6 suq
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435 Lofis oln4, agup Suft bedpfita 4 tagann 1é€ abaite.
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1€ banfiioZain 4 Véanam D' thnaot, agup clann piod 215
4 ‘06anar 0'& ¢lamn, nuam 4 bead 1é péin ‘n-a iz
At 4n oiledn. Annpan 0o Tornuy Von CiotoTé
AP 1OIMNT AINSTO DO Cuft Le ¢éile,'00 {181t na cohaile
@0 & tug  uoine an ¢arledin 06 nuap 4 vemn pé
jroife pémn oe. Vo *Oiol ré pommnt neite. Cuip 1é 220
foInnT etle neite 1 ngedll, agur TOS 11é 41115e4D ofita.

Fé veipe B NoinntT Mmalc Ao aige. Vo Zlan ré
4an éroe, agutr VeitE 1é an cedlltan bpirte, Agur oo
folaZain pé rledl Bpeds nua, agur cedp ré Ld 0o péin
agut o Sancno cun gludirte Aft Cuap'o panarbeatta. 225

“Asur tabaip mila mart mop teat, 4 Sancho,”

Ap teirean, 1 oTned o bBréaopimio na neite 4 berd
adtanad odimn 4 tabapc tnn.”’

“Na bioD esgal opc, & Duin'uspal,” anra Sancho.
“Tabappao-ra an mila Uom 43U cabappao pwo eite 230
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P40 Gimpa [o 'oTRo1oPAD 1E &, ATUT 50 mbangpad pé
4 Capall oe, Agur S50 oTAUANEAD 1E 4n capall tan
245'00 Sancho. Cu111e4'04r\ 1rcead 'rn mata qomnc
LémTedta 4gupr neite eile mafl N, £€ map 4 ¢E61h-
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€, 1°0TNed 5o fabanan Eoth F4D4 pan O Daile an éinge
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bionn 4on Comne 1 n-aon Coft Led. U'pérom 5o fdin- 205
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molad ‘1 burveadar Leip—an pdaoSal mon 'oe fligeacc-
4ib, ni oipan i '0'don pideadc acu! 1p 'n-a Siobén
310 4 TOTAD 1, agur 04 noeincd banpiiofen reacc n-udije
01, N Bead 4TAT INT1 TA 611 ‘Do Paotai 4¢ Siobdn.
Ni Beanpad don {wo banyiiogan 0i. Ni 0éanpad o
vetrhith, 4 ouwn‘uarait.  D'géromm o noéanpad i
bamtigeanna mart so  ledp. A¢  banpioganl Ni
315 bead aon Blet 454AT Afl banfyioZan 4 Véanam on”
“Tds pé Via i m&read. AC restam 4gup nd
leog-r4 oT’ aigne bBert pdrca le h-don pwo i irte
nd peap 1n1o piog, pé "1 ooman &, appa Don Clotocs.
“MNi teograo, a duwm'uapait,” anpa Sancné, “xo
320 mOn moOft 6 TA fpedpt €6m  h-ouroemc Leac-pa 'n-a
MAZITIN 4F5am; fesft 4 TWZErd conup an o ap
Fednn o v'oipeamngio mé vo tabainc ovom.”

cab1o10L 4 Sedsct.
na mumuinn gaoce.

Bionan 45 cup na rlige diob ATUr 140 4% camnt
4fl 4N Jeuma pan. 'S4 ¢4int '001b, Do TAnaoan 1 ao-
Afic Timcedll Dett Teinn picedo 'oe muileannailh gaoite.
Connacaoan uata 140 Af an macaie. Vo rtao Von

5 Cloctoce agup 0'féad 1é ofita.

“rea, & golls,” ap reipesn, “vd an T-dO 43
éipge Linn niop Luata 'nd map 4 meapar 4 oemnese’
ré unnl Féac tall 1av! bpeip agup oetniuban
AZUT DACAD Acu; patACA mOpa Spénna.  Tabappao-pa
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azard onta Anoip, 4FUT TLOIDEAD 140 ARUT mAﬂbO’D 10
14’0, AGHT betrd 4 Seuro 1a1obpf Asamn oann e,
Ni't 4on éageémy ann.  1pé olife an 60541'0 an t-&
'n-af lei an buad Tup Leiy 4an C]’\BAC

“Ca BPullto na patars aveiqp, 4 dum'uapsil? 2
Apra Sancho Pantpa. 15

“Na peiceann th tall 1ao!” anpa Von Ciocote,

i m;ur 140 45 Luapgad & ngéaga 45 DATAMT cata
apm P’

“ A&l ni patars 140 ran, 4 oumn'uarail,” apra
Ssnch6 Panra.  “ Mutinn Faotte 14D pan ATE 45 20
obdift annpan 45 meilc apbsipn] asur ni TEATA patac
N4 \odl pin ATA 4% LuApS4D, 4C redlrd na muttednn
ATA 4% CApAD Lelp an ng4oit, 45 cimedo na mbpommce
A5 meilc.”

“Ap po-Lei,” apra Don CiotoTé, “nd puil puinn 25
cOLUIT AB4aT-74, 4 Sanche, ap cao 4 bameann le
roIieadT an fain.  Patatl 17es0 140, M4 td edgls
ABAT-T4 fOmpa, 1mMGE 1 Leat-taoih asupr 4Abaift DO
paroieata; agur CTOFHL anoip conutr & TOTOFAD-TA
N4 patall tin, biod Ko Bpul oeitnmubanp ap £1610 acu 30
ann 1 geoinmib don fin arhdin J2t

Le n-a Uinn in 00 PATD T8 Na PPuIp 1TEAl 1 5CLI4-
tin ROpinancé, Agupr ri0o cun na brataé € 4an cor-
andipoe; an trlesl pinte amac aige, ASU‘[" an r51at
pamEean &t 4 cuplimn €L6 aige. SO0 n-a 01410 35
Sanchd Af corandipoe, leir, €O TéAn 4pur bi ré
1 georsth an arail .

“gran! peaol” svenead Sancho. “ni patms
1 n-4on cop o ! Muitinn gamte 1reat 1o !’

“ Panard Liom, & flowgirs | Pansrd tiom, 4 fLOTE: 49
s 1 aoeead Don CiotdTe, agur € 45 'u(-mmm
Af\ nA patatald ceann an AZATD, VAL Lep: * ranaro
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tiom!"” aoeiead pé. ‘1 ndieaé an puo Daod
teitead 6 aon fuoipe amdm!”

25 Do neapciiy an FaotT beagSdn 4Axur oo Feapmnd
n4A 1edlta 'ra Garad. _

“Ni’'L aon mat vaod snnl” apra 'Don Clodocd,
“'D4 mbesd oifiean eile TEAS ofwb, ATur olleao
eile puimnith 1ed, mi tabappao-ra oul ap vbod!”

s0 D bafifla 14painn amuic At An prleas, sgup bilopt ap
an tapann.  CTdimg an blop 14pammn A Pedl an
muitinn, An Tiirse 'n-ap teangrwmg an  biop Lle
h-a0Mm&D 4an Treodil, '0o r5iobad ve'n Spann 8, asur
D0 culfledd 45 teaouiol andpoe ‘ran e €. An

55 buille Do buailead Al an 1apann 0o comdin 1€ an
mancad AP 4n 14LLa1T T, T 1LATS piap 6'n Seapall;
45up O’ pAS 1é rince ap an mban €, 01 roceip asufp
04 mbead € mand. Cimedo neapc an Buille pin 4an
céapall bodT Tan Teangarmdil leip an redl. Muqpa

Go mbedad ran DI an ceann pSiobaite ve. Vo Leds an
buille &, amtat. Do rinea® At an mbdn e 1 n-aice
an tancais. 'Oo tuic an snd 50 Léip amac an faro
4 Bead Duine 45 ohanad & fal. Ui an triess bpedd
tua ‘n-4 plprneaced.

65 Tainmig Sancho ¢oth tiud 4agup '0'f640 an t-apdl é
tavampec leip.  Di an mapcad agup ROpinancé annpoo
Aft LA, ASUT SAN COfl A an Dredn nd ap an Scap4dll.
An capall 4 tamis cwige pem 4 oTa.  Oem pé
cliplda 14ppact 4af €ipde. TFé Deipte Do FudIp ré 4

70 Copa 00 Gup £é1, ssur 0émE ré. Com luat agur
Bbi ré 'n-A peapsr Do cfiot & & péin, aTur bam pré
capla Tuated ar 4 ceann. Ui Sanchd boct 45 Tol.
Ceap 1€ 50 fad A MASPTIp Mand. A ball 0 orsail
AN MASTTINL 4 04 PAIL a5up © 164G 16 ap Sanche.

75 10, o Dumn'uapat,” appa Sancho, ‘ nd oubape le
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c'ondip Tup thuitinn Saorte 140 ?—agur 4pn noéin oo
¢ivpad Aon Duine Sup b'edd, a¢ amiin ouine 5o mbesd
muileann Taoite 'n-4 ¢esnn pén 1rcis.”

“Eipc oo Béal, a Sanchs,” appa ‘Don Clotote.
¥ 1Ni tuigeann tupa an p5éal 1 n-don Coft.  Muilinn
g4oite 1redtd 140 4noir, a¢ Fataty ab’ ead 140 6
¢1a1mib.  An Ppepcon o na ofldordealtd, an pedq
4 £O10 4N pedmpd ATUPT N4 Ledbaip uamm, 1ré 4 TaME
AU Betn muilinn Gdoite 've rna patacaid peo, le
fuat VOMm-ra agup le h-640, 1 'OTHEd nd pagstnn-re anh
MON-Cla 4 Bead 45 UL 'DOM Le CeAfiT '0d mbuarvinm
ofita 'ra Tpoto. Ac oeifum-re an méro reo leir.
Dusadprd mo Lam-pa 45ur mo clardearh  aip £O1,
1 n-anhoesdin 4 Bpuil e dpaordestt sige.”’

“ So orugard D14 panl’” apra Sanchd. Annran
GOl 16 4 L&h p6 orgail an outn’uapail azur tos
ré 'n-4 peapam & Tap é1p Tamaill cup pé 4ap muin
Ropinancé aip €.  Af é15in 4 B Roépinancé dbalra
At f1ubal, o bammead a leitéro e fudlad Ar 4
éndmarb.

Do ctomain 4an frome asur 4 L1olla led 5o bedd
péro. Cugaovap opta 4n botap 5o Lapipe.

Vo Labaip 'Don CiotoTé.

“Ur peappa oGmn out so Lapips,” ap reipean.
“Dionn a4 L4n oaoine ann 1 Scomnurde, 4r 4 lan
Arceanna, agup ni péroip otinn FAn TEACT rudr le
h-64CT &15m ann. A¢ ni peaoap An DOMAN CAD 4
DEANEAD Tan pless. Da moft an THUAE an Trledd
Hieds 00 0o biiredo I A cuivhin Liom Sup Léi5edr, 1
Leabap €15in o rna leabpaih G0 4 Joroedd uaim,
conup map 4 bi an qwome Spdinneac G0 ‘01650
Pepép ot Dapgar, 45 oo o o1an 1 seat éigin,
agurp sup bup ré 4 clarvearn. Tuaip 4 bppead an

8o
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clardeath niop e an (oife a¢ TéAg Mmop tnom oo
II0 PCAcaD De Cfann DaflaIge, ASUpl leanihaint 4f an
DTHOTO Leip 4An 4Apm pan. Vein re 4 leitéro 0 G-
Ledt an LA pan 4ft na Monacaid, "84 nargad asur 'ta
MmAfbUSAD Llelp an ngé1g 04naige pin, Sup TUTAD 4An
Duasilcesin map Leap-amim 4, 4Sup Do lean 4n
115 Leap-athim Afl 4 fliocc. ‘Deanpao-ra 4n (\uo céaona
ran anoip. Com Luat agup busitprd cnann oapsige
umainn, banmpao TEAg Ve COm mait Leir an ngéig
o an Dusilcedna 0é Vanger; agur oéanpao, Leip an
n5e15 1in, Sniothapta 0o Cufiprd  longnad  ofiT 14,
120 4 Sancho; agup berd Atap mof ofic map Sesll 4an ta
teit 1o’ fiolla fwoipe 45 4n T-E A TEANEID na
sniomanta ran.”
“MoLad 50 we6 le V1al” appa Sancho,
G péac, 4 dum'uaprsit,” ap rerean, 0d mv’ A

125 Leat purde oifiead 'pan 1aliaic! Tap 1o’ purde 1 Leat-
caoit nTi.  A¢ b'Eéroil sup Sofcws an leagad Go
tu, azup sup b'pné cdip nd péavann Th puroe rudp
oipese.”

“Ap piop owr rin,” appa Don Ciototé. Do

Ij0 JToflcuigead mé, Agur cd cemnedr opm. Aé ni't
ceaDiigte 0o {iroifle pdin aon Fedpndn 4 Déanarh map
Leall an Cemnnedap. TA ceangailte 4t ah  cemnnear
' fuldns, ASUP S4n 4 Lleogant Al 50 mbean don
cemmedr am.”’

135  “0con!” afpa Sancho, “ip cpuard an fwo & pin.
AG ba At Uom, 4 Ouin’uapail, So n-alpeddsann 45
Teafldn TG nusipy 4 bBead cemnedp opc. Ca bpiop
vom—014 101t PN ASUP S4¢ ole —nd 5o mapboe’ an
Temnesr TO 4 Tan 101 oom, nuaii nd h-aecdcinn

140 aon Heandn apac! Am’ taob pémn ve, an Temneap
It Lag4 4 Ledal ofim ni péavpINN Tan Bell A5 Seapdn.
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Cao a4 Déanpdao, a 'bum’tmrmL, mi Td ceansailte
aft Stolla firoine, letp, San beit 45 Sedafldn nuaift A
tevo cetnear ap?

Vo cutp Don CiotoTé [afie ap maft Zeall aft Pim-
plroeact anh Fiolla.

“Ma vionn ctemnear opc, 4 Sancno,” ap peirean,
“ bi 45 Seafdn ¢oth h-afro AZUT 1P mat Lleat €. Niop
Léigear fuarh, 1 n-don  leabaft {MOIfleadta, o fad
ceansailTe ap S1olla Moife Tan Tedpdn nudip 4 Hedd
cemnedr . ‘Dein oifiea® Teandin AU 11 mait leac,
pélcu berd a ¢hip Seafldin 454t N6 nd bern.”

Comdineanap led Tamall man Labamic. Ui ocjar
4% TeAST 4t Sancho.

“Da 0616 tiom,” appa Sancho, ap ball, ‘‘ ndp
mipce Ohammn An noinnéan 4 cartesm.”’

T4 5o matt, 4 Sancho,” appan magroimp.

“Ni’L aon fonn biD 4 Gartearh opm-4, 4t FEADRIN-TE
b1ad v'1te ma'r mart Leac 6.7

Vo focafy Sanchd & péin A 4n Apdl ¢om maic
AU 0’ PEAD PE 6, ATUP TANAIS T cinge AP an maéla
font bid. A5ur buroéal mait mop. Crom pé 4
4n mbiad 0o COTAINT ATUT DO LeOTAINT 1A 4TU(,
Anotp &’ apir, nuait 4 Biod an bEAL po-tiym Age 6
¢o54INT 4n BTD, BamedDd 1E an cofic ap 4n mburoéal
agutr bammedas pé plogad 4. Do Cuip 4n obaift 1in
ana-pudtiinesap aigne aji. Oi pé an A fapcasc.
D601 To f141b an reanpocal Taelumse 40 1 n'aigne
2158 —

“1p bpeds 6 mo faoSal, mupla TEINC 4 Detje Dom.

AG ma 'rest péin 1 denad an obaip 1.7
Mupa patd an reanfocal ran n-4 ceann, ni poldm
no bi peanfocal map & 'n-4 Ceann; map ni fath don
4
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o 1 n-don Cofl 4% 'DEAnAR don Buadanta BO. Niop
175 O'fedft LGP TnO bead afi piubal 4aige 'nd Bewd A%
SLudipedet An an Scuma tan 45 Lofis 6adt.
TNuaift 4 bi an o1dte 45 TeAlT ofits, CULDAN 11TeAd
1 5coill 4 bi 4 €aobd an bBoTa, agup focatuig "Oon
Cio¢Oré afi an orOCe 'Do caitesrn 'pa ¢oill pin.  Dam
180 & Té45 Ve Cednn e Pna epannad; 4Ac 5645 ¢nion
4b’ ead 1, 45U nion f16-veAcAI A £4O T Brupedd De'n
cfainn. Do Flan 16 1 ¢OMM Mmat agur o'¢éao 16 6,
ARUT focaftuis e uIfet 4n T-1anann A B 4n an rleas
0o bupead. Da cumim Lewr, annpan, Fup L&E e
1851 Scednn 0’4 leabad sup $nde, So minic, Le foipiy,
nuai 4 biod oroce acu ‘& tabayc maft 1 1 gcoill
15N udignedd, Tan don néal coolATA DO TuiTim
ofita; 4a¢ bett 45 cuiinearh, pan na h-ordde, A A
rpéi-besn. Tuig 16, 0’4 BRI rin, SUf ceant 06 péin
190 bert ¢om matt led. ‘D’fan 1é 'n-a dihipesdt 1 Toart-
eamh N4 h-ordle, 45 ctiitinedrh af an ppéip-bean o
Vulprinéa 06l Tob6ps, pé'n v'i péin.
Niop B'1onann agur Sanch6. Do pin 1é & pém a3
bun cpiamn. 1i pava 4 bi pé rinte nuaip 4 Bi 16 'n-a
195 Co0lad Ko rdm. Tiofl ¢oodil 1é A 4N T-don Sfear
athdin ; A6 mad ‘read ni parb an T-don Bfear amam pin
Ledt-éniocnuiite 45 an Urean mbodT nuamp a4 B potup
na gnéme, rolur spéme na Spdimne, 45 Tatnearn,
So bneds bpotalad tpudifie, 4 a4 ceanacad. Tiop
200 BOIrE pan 6. U1 na h-éantaice 'n-a nodipeact, asup
140 ‘n-4 SeEA0TAD 4 FEATAID N4 Tefann; ASUT Sup
001¢ le 'oumne o mwohired oip na menb AP an Feqns,
le neafic 4xut le bimneapr 4asur le h-dotbnedp an
¢eO1L 4 bi acu "4 Wwéanam, 43 tdilciugad foim polur
205 N4 Sfiéine, ssup nip cuma leé cé b'aoipoe Cuippan
an pditce. Niop wipigoap Sancno bocc. Di 4 cedt
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Péin 45 Sancho A voanarh. Vi za¢ son crpann ap, 1
OTHESG Fup 061 Le 'ouine o flaib an A&ic Ldn oe
tiumpaldnaih. Do vuips 4 magrom é Fé veitqie.
V'Or541L 16 4 pirle agup ©'f64¢ 16 ‘n-a timéeall. zro
NI pad “flop arge 1 Sceanc cd paib pé go ‘oci sup
FE4C ré ap an mburotal. Tamig 4 Lan-meabaip 06,
Tearcuts weot uard. Do s 1é 4ap an mburosal.
Fopsaoiy, ni paid pe ¢6th Trom Asur Bi pé noé flotme
rm! Nion €aitn ran te Sancho, map hioft B'fior cd 215
bEa1SEl cao1 an tuillead Gup ann.
Ni patd aon 0G1L 1 Mb1aD, £61 péin, 45 Don ClocoTa.
Ni h-at Bpipedd céalacain 4 Bioo na Mot in rna
Leabflald a5 cuniinearh, nudaip a4 biod odée caitce
4cu 1 [eoill né 1 n-usgnear. Nioft mon o on 220
Ciotote beit ¢om mart leo, nid nap v’1ongnan.
Tanaoan amad AU 4p an MbOTAN, AU comamesoaq
leé 1 OTHieo na bedpnan pan Lapire. Tanaoan éun
N4 bedfinan Timeeall 4 Thi 4 Clog Tap &1 Mmeadon Lae.
“ Sead, 4 Sanche, 4 tic 6,” Af\4 Don Cio¢oTs, ¢ 225
Ludt a5ur Connatc pé uard oan bedfna, “ma T éacca
mofa Le pd5ail 1 n-aon BALL TE1D plao Le FAZaL anntro.
A¢ TA an METD reo agam le ndd Lledt, agur cimedo
1T’ aigne 6. 6 cpuavtan ‘n-a brecpin mire ann,
Nha TS Do GLardearh cun me copramnc an taro 11 le 230
MO 4 Berd mé a5 Tporo. T4 1€ 1 scomnib olige
N4 WOIeACTA Dult-re THO'O le (woipe So ‘ot 5o
mberd TH pém gaipmee 1c’ prome. Ae ma'r oiorgap
4 CTOFI 45 cupl opm ni'L bac ofic mé coraint, mé'p
gdo 6.’ 235
“Ta s0 mat, 4 vum'usrail,” appa  Sancho.
“’Déanpao 100 OfT So h-Gmal. To mop mop O'r
Duine piolcantd meé, Agur nd ruil aon fwo i 1634

oftm 'nd verit am’ {AO pém 1 mbputgm Tan Sar
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240 TOIT'S 4 f1o7 4 beit asam pé 'ouine TErdeann Ap nd
nad Térdeann 41 nd TéHOEeANh fedp ha h-esDaf-5obAla
ar.  AG Deipim 4n MErD reo ledt, 4 Ouin uarail; 4n
T-Eé 4 Cuipprd ofm copandéan mé pém 4, pécu
moine & N6 nic ean.”’

245 . Ni'L 4on DULe '$4 Cors ofic TG péin Do CoPant 41
pé namsro 4 CuIpprd onc; A¢ ni poldift ‘DUIC PMan 4
cuft Leo’ OHiogfar, ASUr SAn 40N IAfPACT A 0éanamh
4af mire vo Copaint mdé Cionn TH 4F THotp mé le
ro1in.”

250  “N& biod easal opc, o mdspoipl’” appa Sancho.
“NM Omppao-ra 4n T-OpOUSAD 1an a¢ Goth bedg
Diflead agupr Bruppinn an cpdoipe ! ”

ATUT 140 A5 CAINT 4fl 4N FCUMA AN, DO CONNACADAN
A% TEAST 4n betap CUCA beiit mansc 0'6p0 Naoih

255 Deinevict, 45ur 140 4ft mapcaifedct ap 04 tinail.
Di ceallrapt an 54¢ manad iod, 1 0TREd nép O péroip
A ALATO O PeipsInG, Asup bi pgailin sféme andijroe
4% 54C Dtine acu- i ag ceact, LarrTiap viod, coirce
ATUP cedtfian no chiSedp mapcad, agur bent rmtil-

260 70610 'n-4 TCoip. Bi 1pmig 'pa e6ipte, € map a
PUANSD amac 'n-4 01410 pan, bean-uapal Dipcaiae 4
bl 45 Ul To Sebille; map 4 pald & peap 45 peitedmm
161, ¢un o {a1goir oft oo Luinge ¢un oul Fo o
na h-lnotatid. i porc éigih 43 an bpeap ‘pan 4T

265 pm. 1 patd don LANT 45 4N mbeipc manac Leip
an seoipre. 1P amlard & Tapla D01 ber st 4n
mbotap ‘ran am geésona, Connate Don Cio¢oTe 140,
Vst 16 To Shan ofta. MNi fwb an coipce ADPAD
MATLG Pha manacad, D4 0616 le h-aoinne Suf b'son

270 burdean 4main 180,

“A& glolla,” appa Don Ciotété le Sancho. “ T4
VEANMAD OVN-T'4 N6 T 4N E4CT 1r MO 0’4 Oemedd
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famh le Déanath agam-pa anoip.  Lucc opdordestta
1read an beiic vub pan. Ta fiogan uardl éigin ‘rn
¢oirce 1 dcu, agur 1p ‘g4 pusosd atiro plap. TA 275
ceangailce onim-ra, 6'p foile ram mé, an fliogan 63
fan 'o’puarsmu: 0 rna biteamnais pin, agup TEANEAD
é.”

" Btao, rean, & vum’napair!” Afira Sancho. “hilL
"ra bemic vub ran ac betic thanaé. 0’6o Naoimn 280
Yemenict iread 1ao. le tucc AIPTIL €151 1redd
an  coipce, Tabaip e, a 'Oum’tw.rml,, AU nd
buatlesad an mac mallaccain bob ofic! 1 eagal
L1iom SUf mo an T-olc 4 TIOCETD Af 4n €46T 10 'nd man
4 TAME 4P na mutleannad aoite wo.” 285

“Ni turgeann cupa mnoti roifeactd, a Sancné,”
AfT4 “Oon Ciot6té. “1p piof an quwro soeifitm,” ap
retrean, “agup ciopm Ltnest sup riop.”

Ui an tewnc manae 45 TEACT 50 bfieds 11610, agup
54n don Cumhneath acu 4¢ 4p PE InG 4 Bi ‘n-s Ghpam 200
orca péimiz. Conndcavan 4 4 n-agard amad, ap
Lap an BOTAI, 4n mapcad caol Ao Agur é Afl muin 4n
¢apaill 4 Bi com caol leir. Vo Labapy an mapcad
Led —

“a veirc cuppreac!” ap reipean, * pgaoitio 205
AMAC ldititede Agup Lleogald udit an fiog4an uapal
4TA 0’4 puynac a5ad 'ra Goipce i, n6 1miped’o-pa
Ofta1d Anoip an bir aca cuilice agad |

V0 TTAVADAR Tuar ap i an botam. N pad
"for 4cH, So DT Suft Labaifl an mancac, o et coipce 300
nd ouine LarTiaf ool A an mbotaq,

“A oipe uapart,” Al 140, AUT psedn 1oncta,
“ai cuippteats pinne, ATUr i Ludt pudods rinm.
Manaca o'opo Naomh Demnevicc 1pestd rinn, Agup
cdunio 1 mbun Ap ngnoca péim. MA ca fiogan no 305
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bamTisesnna ‘pa ¢6ifTe i LapTisf oinn, ni'L 4on
ploc 0’4 fior agemne.”

“ Tugaip 0'éiteat, 4 narsait ! appa Von CiocdTe,
4A5ur Le n-4 unn rin il 7€ na rpuifl 1 RGpinance, asur

310 P10 A4 € agup an Trlesd G0 4 Dein e pe'n $eagén
rinte amact a1ge, beapcuigte cun snim.  An an manad
4 labamp tpead tug 16 afard. Nuam & donndic an
MAaN4S 4% 'DEanath At €, ASUT AN TG 4 Ui A, niop
vein 1é At € pém o catedtn oe'n mitil anuar Aft 4n

315 mbotafl. Ni pad ré &¢ ap 4n 1allatc nusin 4 sladir
an Trleds oe Opuim nd h-isliaice T1ap; 1 oTfed, 04
mbead 4n manad 'ran 14L141T an udift fin. 5o ngeobad
An Triesg Tpé n-a cporte. Nusin 4 cohmaic an
manac efle cao 4 bi imtigte ap 4 compdosrve, nioft

320 Dein 1é a¢ 1ompail oe'n BoTap 1rTead Afl an macaifie,
ATUT an macanie cupl 'oe ¢6mh SéAfl 14N So mbeifiedd
16 Aft an ngao1t 4 BIOD powmip, aTUr nd beifiesd an
Zaot 4 biod ‘n-a Biard 4. Nuap 4 Connaic Sancho
An pedp ap Lap 4p an mbOTaft, oo Tuis ré 1 n’aigne suft

325 A% T10Ll4 4n proifle ba Cesfit TofdD 4n ¢ompsIc To
veit. Cart ré & pem anudsp ve'n 4pal, 4zur TIU0 Cun
AN Manais 4 bi A L 6, agup OIS 1€ an 4 Bateuipi
bamnec 'oe.  Di bepc rerdireac 45 na mandcaib. Vo
Labaip ouine 4cu Le Sancha.

330 ‘‘Cap Curge Ouic beit 45 baT 4n éaoMs oe'n
ouine ? 7 ap peirean.

“Do néip DLIGE NA (WOINeacTA,” Afir4 Sancho, Sy
tiom-t4 N4 balcuipi 1eo; mafl 0o fus Mo HAISTTIf
budd ‘ra GOMpAC O ATA ofanTa, sgur iy Lom-pa

335 copad 4an compatc.”

Nioft TuiSeavAf-ran an olise nd an CAMT, no an
A5 Magad né odipimb 4 Bi Ssncho; ac 0O tuigeaoaft
5o m4it, md ba magad €, conur & 1iompail 'n-4
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vdipitb. Do connacdoaft To 1A Von  Ciocdcé
Camall u4Za 4% camnt le muincit an ¢6éirce. Do 340
fUSADAN Aft ¢al cinn 4ap Sancho, ATUT DO Led5aDAf
eica €; agur LoDl 45 1TATAD 4 FRudiSe, ATup 45
SAbAIL De Ciceandaih azup oe VoML ann, 5O '0Ti naft
FA5aDAfl fiuibe aft 4 Ceann,nd endm Leip 54n TeIMMnear ann.

“Sme ctonsd an compaic agat,” an 4o, ATUT 345
0'tATA0AN annpan 6, ATUP Kan ann éipge ve'n bataqft.
Um an ‘Draca pan TaMEZ 4n manaé émige péin O'n
bpfietd 4 bamesd ap. CO'EuS 1€ ATUP Cuifl na
reiditsg an an minil €. Connate 1é uard an ¢640
MANAC, 'n-4 14D Af 4an macaifie, 45 paifie A an ngled 350
FEACAINT cap € an wepe Bead am. SiH0 1 NO1ATD
An Céao thanatd 6 Aft 4n [copandiroe céaond. Vo
Cuift an bempic an Talam Dioh 1 n-aonfeadt, Asur nd
Feadfidoan 4an ooran CEN'D'E 4an maficaé caol Afvo,
mufisp B’é an c-aipredift péin &, fpioam ha Cpoire 355
1o pinn a'p 6!

Le tmn na n-ampipe pin b7 Don Ciotocs, man 4
DUb{AD, 45 CAINT Leip an mndot uarail 4 bi 'pa Goipce.
“4 niogan Aluinn uapel,” ap terpean, “TA ap oo
cumar anoip Tabil Do flogd bLOTA. TA buarove 360
A54am-1a, Le neafit na Liire oelpe reo, 4ft nd méipleadart
4 1 '$aT’ puanac. Ma'p mait Ledc 'fiop 4 bett agac’
foilre cé& fuapsail ta, biod 'flop 4zec Tup b’é an
foie oipdeinc, ‘Von Clotété vé L& Mancha, oo
vem 4n Fniom ! Nl agam te h-14pard ofic anorp, 365
4 054N, AC To n-lompopd A N-Alf, ASUp 50 flazpd
¢un camnTe leip an rpéip-bean carlce 'n-4 Bputlim-pe
tirhal 01, 4n qiogan Alumn 'Oulpméa oéL Toboro,
ATuUr 4 'o'mnrmc 01 Sufl mire ‘oo ‘Oem an gnioth 0if-
DEINC T'eo ; S Mire D PUArsal tupa 6 rna mémLIE 4 370
Bi 'gac’ fuavac.”
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Bi peap 1 n-sonfeact leiy an zeoirte.  Dircdias
4b’ ead €. D'ang pé an Gamt aoubac ‘Don
Ciocote. Tuap aimg 1€ Fo seatpl oul T n-ap

375 50 Toboto, o'émg 1é ap buile. S0 amad & o
cesann Ropinancé. ‘Uo fwg te 'n-4 Dopn aft adMa0
N4 trleige 4 bi 1 Lanh An juoifle, 4zupr ¢imedo té 4
Sfetm.

“AmeiZ Ledt A to 1 n-amim 4n o1abail! sgur leos

380 00'n GOIPTE SLUAINEACT A A5A1D ; N6 D4 an TCEMACT
A Gputuis mE bAMP4AD 4An T-anam  ArdT 04 mbetted
ro’ proipe react n-uapel”

“DA mba vum’uapsl Td, o nic ean,” apra Ooh
Cioc6zTe, ‘“bHead an pmact 4Td ctuillce Agac leo’

385 Do e-¢ant cupfia Azam-f4 of\iT Pan 4 b Ledt na
camce fa1roTe A54AT; 4¢ ni'L cedouiste om 6 DLiZe na
roifieadta mo Lam o farliugad Ledt, 4 cabog!”

“ODA mba ouin’udpal mé, " afipan  teap eite.
“Cugair w'éiteac a ocuwgtotag! Cuip vaic an

390 TIless t'o Agup beip aft 0o ElLardearh, agup Tairbedn-
LAD-T4 'OMIT San puinn (ignip cé'cu caT 4 {a54ar0 'ran
wipge. 04 mba dum’uapsat mél’ D4 mba Vum’-
naral Tups Ledd PO ATAT conup TH LM '0'10m-
PA, ASUD AN TAOME MACANTA V0 {TOP Afl 4N MbOTan

395 map A4 '06antaD fiobdlarve! Tanpais 0o Clardearh,
a farsait!” apran Dipcdrae.  (Diod pagar rpoic
dcu 'pa cip pm. Do cufici Tedll 1 otdob 04 é4c,
PEAGAIMT cé'cu CAT b4 teipe. Do bewici ap an 0d
CAT, ATUT 00 CU{\TI TEAD edaTafitd, ATUT CAT ACu ceany-

400 s1lTe Afl SA¢ ceann we'n TérO. Annpan 0o Ccunci
CAT ACH Afl 54¢ TaoD '0'abAamn, Azup an caT 4 Bead
AbdlTa 4fl 4N TedaT eile DO Tappiac 1Teac 'ran abamn,
bead an busd arge.)

“Cipip ran  Lagqiead,” appa Oon Ciot6té. Do



na mumiinn gaoite 73

r5aoil  1ré  an cTrledd uard, Agur CARpaS 16 4 405
tlarvean. CTug 16 poga ré'n mUipciiac eun  an
anama tamc ap. Ui an Lircaise AN mapcarvedcc
aff 4 MitiL; agupr Opednp leip bert ‘n-a4 fearam
aft An DTALAth ; maft ni flad don tonctdoid Alge ap
an Ml Ap 615m 4 Ui uain a15e Aft 4 ELaTOEAm 0O 410
tafac, ni &yuZim coipliocan ve'n miail. Do tanla
00 D1t 1 n-aice an eoirce. Miop e pé aé pillin
00 TNAPAD AP an SCGiPTe, A5UT € Cufl puap 100\ A
ceann Agup clarvedmm an mapears eile. Mupa mbead
4 TAPAMLACT 4 bemn 1é an mE0 pin B 4 cesnn 'n-4 415
04 leat, Tamg an clardedn anuap af an vpillin,
4SUT 00 Cudrd an cednn raofl. Sia0 4an 0d SLaro-
esh 45 cardd agup 45 budlad A buile annpan. Ui
4 54T 45 Don Ciotocé, agup bi an piLlin 4 an
mbipcsiac, asur Bi an beiic 45 Luslad agup 43 420
COPAINT 50 Téan. Cedap an Curo eile 4 Bi Laitneac
140 DO Cup 6 ¢éile, 4¢ ni leosrad an Dipcdiacs
v'aomne Testt estspts. Vesdws 16 To  h-Apo
ASUT SO Te4Ngac 04 'VTASAD 401NNe edTaftd  [o
mapboe’ ré . le n-a tnn rm puaipl ré Lom 4t 4An 425
jroife. Vo leog an qwome WA pgiat irLiugeo
beagan, 1 0T{led 50 fa1b 4 Sudla ¢Lé noccaite. "0’ afo-
uls 4n Dipcdiac 4 clarveat, AZuf Budil anudr Af an
ngudlamn buille 0o rgoilpad Von Cioto6té piop go
0TI 4N 1allaic, mufla mbead an Groe 4 bi A, 0o 430
Moty 1'¢ neant Aty meddéant an bBuille tin. ‘Do
turg 1€ ndn b'son '061ein an Dipcdiac. Do ELaord 1é
ap 'Oulpinés. Connatc pé i rna lesbpaty gup £ndc
Le roipe £ain, nuain a4 bead 1é1q bplne, glaotat 4t 4
rpé-bedn 1€ man 4 FLao0Pad Dume af naori. 435
“0, 4 Dutpmés !’ an perpean, “ 4 plap na seailionn,
4 ftiogan 11 dilne 'ra votan | T4t Le cabapy anoip cun
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DO {roIfle ATA ANNTO 1 NTUAIP AT FUlang cinadTAIN Aft
vo fonl”

440 NI paid an camt i 4 45 TEACT 4 4 Béal,
An faro 4 B 1é A5 cfuinniusad 4 MfT AJUT 45
Aprougad 4 CLaTOIM  cun  buille mapbwmgesc w00
budlad aft an breap eite. Di an pillin andipoe 43 an
breap eile, ASur 4 claroesam andivoe aige, leip; 4asur

445 6 Lan-Cedpaite 4 buille mapbuwigtest 0o Hualdad ap
an qroe. Ui na mnd 45 gol o h-dpo. DI na pip
4% cqut. DI an capdall agur 4n miGil 45 '0éansm aft
a ¢éile. Di gac aoinne vemmmiitead so mapboe’ na
builli 4 B 45 Tedsdc ouine éigin 've’n beipr, N6 To

450 MAIPHOFT 140 apdon. |

* * ® & @

““Do rran 4n pile aft 4n &t pm!” Do Demn an
feanacarve {wo Aipéireac. Do pcao 16 ve'n 15éal
Asur OPAS 1é 4an compac st an noul pén !l An 0l
TAPSI0est App AZATO A Célle, ASUT An 04 ClATDeAm

" 455 ANAIPOE ACU} ATU( AN TeINEe C{ledfa 45 TeadT o piilih
TAC Pl Acu, ATUT PTIG nimneac Afl SAC pedf '0iod
cun An anama ‘0o BAINT AT ah Dpreapl eile leip 4n don
buitle amdn pin!  Agur 'vo pTav an rednacarde
TAN 4 B INNMINT Ddinh A buailedd 4n 04 Buille, noé

460 A\ buailedDd buille 4cu, 1o At mapbuISedn an Leipc
gargioedt, N0 Al mapbuwigedd ‘ouine acu, nd 4l
cudoap apdon arl 'ODob’ aic an cpiocnuged ap  an
1564l €. 1 amlard 40eifl an 5édlarde, a5 sabAIL
4 Leatyséil péin, nd {lab 4 tulllead we'n pgéal 14

465 TS51bIMN & Bi a15e £E1N ; A5UT, 0’4 BITS i, nd pad A4
cumar Féin 4 tuillead ‘0o cufl pior.

Taim-1e 4Nnoip 45 cuapoat péatant an BRELOLRInN
teadt rudr leip an gomo eile ne'n 1564l 1 m-aon
rspibinn eile.



NOTES

118
HIMSELF, HIS PEOPLE, AND HIS FRIENDS.

I. Pomne , . . fin, ‘ some hundreds of years ago.’

3- & TUSTi opta, ‘they used to be called.’

Ir. a1 big, “in existence.’

12-13. 00 . . . innping, ‘ wonderful stories began to be told.”

26. 710 nip Biongnad, ¢ of course,’

28. Ludo , . | ¢umad, ‘the people who composed the books.”

32. ¢uaﬁarl « + . Leo, “they went to the wildest extremes with
them.’

37-8. ¢ . |, n-annpPprancade, ‘according as the narration
Erew exaggerated *; éusmd . . , méro, “that class became
more numerous.’

46. 1011 . ., agup, ‘both . . . and.’

55. app M6y an &, like the horse.’

63. 1appade oe &, ‘slight diarrheea.’

73. ¢é bun, ‘under.’

78. ‘n-a furde, ‘up.’

96. Tug . . . ngné, ‘ He neglected the business of.’

100. 61 being unaccented is pronounced ap in the phrase 6 cionn,

101-2, 00 . . . ¢tige, ‘he used to be called to it.’

102, Ap . . . 12e, ‘ He scarcely gave himself time to eat it.’

103-4. 7o . . . é, “back he went to the haoks.’

I18. Sup . . . D. 5., ‘that that man was D, G,

119. A5 5abail oo, ‘devoting himself to.’ .

121-2, azup . . . n4, ‘without the slightest misgiving but.’

134. bPésg . . . hé, ‘twice as big a lie.’ .

136, nd cannot be translated : it only serves to introduce the
phrase pipnne ba v4 thé, v. line 118. .

137. 00 . . . meabap, ‘his mind gave way.” The Irish con-
veys the idea of some commodity running short, a supply
stopping ; the American equivalent would be ° it petered
ont.’

14g-50. buailead . . . vaingean, ‘he became firmly convinced.'

159-60. nuAIN . . . 180, ‘when he would meet them,’

161, tip & ., ‘his native land.’ .

164. 6 being prochtm,_ i.e., throwing its accent forward on the
following word, is pronounced Ar: ch. ép cronm.

171-2, ApUT . . . Biooap, ‘and all the rest.’ :

178, nép. .. 5o, ‘that there was no fear (lit. danger) but that *—

i
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180-1. up . . . ve, ‘that the end of the affair would be that
he would be made a king '—

185. a5A = a5 4 where prep. and poss. pron. coalesce and the a
15 lengthened as in A= "e 4+ A Or Do+ 4, In some
places the agd is felt as prep. only, and the pron. is re-
peated, e.g., 454 n-a fean-ataip.

186. vappaty: in Munster final ng frequently changesto 5: so

. also puilag for puiling,

187. Tug 1é, ‘ He spent.’

103. cupta 1 otpeo, ‘put in order.’

201, Guig . . . sagne, ‘He realized.’

202-3. fusip . . . Ofitésr, “‘he had inherited his grandfather’s
skull * (i.e., the shape of his skull).

206, r?«usd mumil, ‘ scraggy neck.’

208. n1 . . . veo, ‘ That flail-handle would never do.’

210, ceaparbe . . . bpaonad, ‘determined to go through the
wide, wide world ’ ; lit, * sorrowful world.” bpaon means
‘ sorrow * as well as ‘ drop.’

219. oTlocpad . . . Af, ‘would fare.

223. c.—a——1h, ‘ smithereens.’

230, Sifio is short for a5 mfio (* see yonder,” ‘ yonder he goes’),
‘ off he went.,” The Irish is so graphic that it malkes the
tense a present imperative instead of a simple past.

235, busmlee . . . &é&le, ‘close together,” ‘ touching each other.’

237-8. .6'51.1{ + « « Leip, “ even including Alexander’s Bucephalus® &
the Leir refers not to Res., but to the statement about #all

_ the horses in the world,” . )

240. Tug, 'spent.’

253. cAb6g capaill, ‘a hack of a horse’

267. Niop mop 06, ‘ Tt was necessary for him.’

280-1. oHEm . . . mp, ‘he had a name and surname good
enough for any knight-errant that ever lived.’

201-3. Da ... Beid, ‘Tt did not matter whether she knew if such
a man as ke existed at all or not.’

208-9, ni. . . 5cailin, ‘the girl knew nothing at all about that.’

308. 34é . . . Lé1, ‘everyone belonging to her.

313-4. nid . . . Fén, ‘athing which is not infrequently the case
with knights-errant.’ :

324. Vo . . . Liom, ‘ He spared my life.’ . ”

326-7. éun . . . Leat, ‘in order that you might deal with me
in any way you think fit." )

330-T. 'n-a . . . ann: this contrruction, with the redundant use

of the prep. ('n=in; ann=in it), is a combination of
two constructions :—(a) "n-4 fiath an cailin 'n-a cothnuide,
and (B) & parb an calin *n-a comnurde ann.

331. ba . .. ap, ‘It wasa good ihin%fm'.’ 1

334-3. ba . . . patas, ‘they wounld be worse to him than the
giant': éwmge implies that they would attack him,



NOTES i

II.
HIS FIRST SORTIE,

8. ni¢ oy, ‘that there is no knowing.’

13. A5 . . . topm, ‘letting the time slip by.’

16. 5on . . . tigwmy, “ without further delay.’

26. or a €6y, ‘ before him.’

2%, TAME . . . 96, ‘his courage redoubled’ (lit. ‘as much
again of heart came to him ’).

31—2. pwo . . . Lewp, ‘a thing to which he (i.e. the horse) had
no objection.’ ]

3z. 11é . . . ro, ' What cansed the stop was this '—

36. Ty . . . aigne, ‘He realized.

39. 50 . . . Bpiread, ‘that he would be breaking the law
of knight-errantry.’ The Irish is more graphic: lit, ‘he
would have the law of k.-e. breaking it.” ‘4=gA.

400 ymactumgesd and oeinesd are imperf. subjunct.

42, 06bap treated as an adj. is really = o’f6bmp, ‘he at-

tempted.” ba ... 1é ‘he almost turned.’

45. teana péin, ‘even already,’ stronger than ¢&eana alone.
Geana (O.Ir. cenae) is the compound of cen (= gan) + é
= lit, “without it." TA Lleabap sgam &esns="1 have
a book without it * (i.e. without the one you are offering
to me)—hence ‘already.’

58-9. £o . . . pnith, ‘until he would gain that sign as a result
of action * (by virtue of knightly prowess).

63. ‘bo% . .. &un R, “he slackened the bridleto R.” 0o. ..

6tap, © R. started on his way.’ .

67-8. zup . ., ooped, ‘that that was the most likely plan
for some exploit to come their way."

72-3. &% . . . A, ‘interfering with him in any way.’

88, & ., . . céhpate, “his match as a fighting man.’

90, oyvbeipc is pronounced ¢ eipipe,”

94. 'na 'déile = "ni 4 &éile.

97-8. ag . . . bioh, lit. ‘putting the way from them,” ie,
‘travelling quickly.’

99. bio® sup = ‘although.’

102. busilte amaé, ‘exhausted.’

109-10. Gusp . . . ap R., ‘He made R. quicken his pace’;
cf. American, ‘he pui a hustle on.’

127-8. & . . . ©6, 'that was due to him.’

137-8. 0 . . . cairledn, ' who owned the castle,’

140. roaptaib cance, ‘ grandiloguent style.’

150, AFUT . . . ‘0othain, “not knowing on earth ’: the indirect

negative nd is more expressive of their state of mind
than the direct neg. ni. The distinction is difficult to
convey to the English speaker. Contrast the continucus
“listening to him and not knowing, etc.’ with * listening
to him, and they did not know.’
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151-2. cao . . . le6, "what he meant by addressing them
with that kind of speech.’

158. Lawrctd (not 1rcead) implies that they were already stand
ing inside the door, or just in the doorway.

162. , Ni baogal oaoh, * You are in no danger.’

I64-5. & . . . pao, ‘ The exact contrary to that.’

168-9. 6 thullad calath, ‘from top to foe’ : go is omitted.

170. Le . . . 1in, * Just then.’

174. né-06bap, intensitive of o6ban (v. note line 42), ‘he
very nearly burst out laughing.’

xgg. Niop . . . 1, “ It was no joke.’

186, AFAT’ = ag 00 before a word beginning with a vowel,

Ig0-T. Véanp1d , , . End-ra, * Anything will do me.’

19z. ni . . . pAnarbeads, ‘the only rest I get is wandering.’

193. Carcilednsé = Spanish ‘castellano,’ which may mean
either ‘ the owner of a castle,” or “a Castilian,’

198-9. m&'y . . . agag, ‘if that is the state of affairs with you.”

z04. ni Amugim (Aaingim), ‘not to mention’ (lit. ‘I don't
reckon '),

206, pabits ruayp, ‘cramped.’

215-6. Bi ey wiol, “the two girls had recovered from their
fright.’

230. vo . . . aip, ‘he continued.’

240-I. A% . . . opda, “calling them princesses.’

247. 00 péin Beabparth (‘according to appearance’), ‘it would
appear.’

252, puinn scy, ‘any of them ’: p. is very seldom used without
a neg.

253—4. 0'A g . . & “the sooner we get them the better.’

287. a¢ . . . opta, ‘but that they were afraid,’

288—9. Bi , . . goalini, ‘it was being impressed on the girls’
minds,” mupap blead, “if not ’; past of mupab ead,

290, nap . .. 6, ‘that he was not very far from it.’

201. lLeogsinc wo, ‘allow.’

209-300. A . . . ann, ‘which gave the people of the house to

understand that he was there.”
311. ap . . . ootham, ‘perfectly beautiful.’
312-3. TOIrg . . . Lety, ‘because he had succeeded '—in Irish
the phrase is impersonal, ‘it had succeeded with him.’
314-5. Oi . . . pép, * He had not been dubbed a Iknight yet.’

IT1.
HOW HE RECEIVED HIS CALL TO KNIGHTHOOD.
3-4. Bagam 1€ sn feap . . ., ap prome.  In Irish the prep,

must be repeated.

6. aguy . . . Being, ‘with only the two of them there.’

7. 4n % . .. 5l4n, “on his bare knees'; lit. ‘on the white
of his two knees.’
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7. an afard . . . amaé, ‘ straight in front o
15, &6, “Ach |’ an exclamation of disgust or remonstrance.
28. oo foilre, ‘ your Highness.’

29-30. 5O noéantd . . . mé fapm is equivalent to go npapmyped
me,

30-1. Niop . . , mé, ‘T have not been legally knighted yet.!

31-2. & . . . ¢ao01, ‘if the opportunity should come my
way.’

35-6. ni... an, ‘there will be nothing to hinder my facing——."

47. PAT - . . theabaip, ‘a little bit astray in his mind ’:

meabsip (not aigne) is the word used for ‘ mind,” mean-
ing ‘reason.’
49. 00 . . . mboéz, ‘ He humoured the poor gentleman to the
top of his bent !’ ; lit. “ slackened his own rein to, ete.”
51. map B'ead = map bud ead, ‘as it were,’ ‘ by the way.’
64. 'n-a Hdcan, 'in need of it.’

69~70. Axur . , ., éizn, ‘and in which he had not been
found guilty of some crime.’

72-3. otfiean . , , spur, ‘as much . . . as.’

74. 00 . . . té1, ‘he settled down.’ .

76-7. Tion bac 1é . , . a Dnnping —, "He did not give

himsgelf the trouble of telling

97-8. DA . . . éin, ‘Even if he did tell.’

81. 00 . . . pwo, ‘he approved of everything.”

100. Luéc . . . pgpiobad, v. note Chap. 1., line 28.

103. péad pén, ‘ see here now.’ »

109. & D'wohal = a saomail: o’ = oo is usually prefixed (in
Munster) to verbal nouns beginning with a vowel or
Tos 8.8 A D'pizaing, a O'fhdaile.

110, 0’4 L&1E 1é (0%Ap = we + 4 + o), ‘of what he had

read = " that he had ever read.’
II7. ceann o mag, ‘ well filled * (bulging with money).
118. Ca . . . amad, ‘How could anyone know but that an

accident would happen.’

119. L, yive, ‘a fairy mistress *: 170 originally meant the abode
of fairies, their “seat’: the gen. sg., so frequently used
in peap ride, bean ride, has come to be felt as an adj.
meaning ‘fairy.” If it were an adj. we should have
bean five.

121-2. Cun . . . a7, ‘to suceour him,’

124. & ic 6 is equivalent to English ‘sonny,” ‘my lad.’

134. ©'A . .. D6, "that he was doing for him ’ : for construction
cf. note on line 39, Chap. II.

139-140. YN . . . néharo, ‘that the enemy would have a poor
chance.’

142. ©'A . . . reaf, ‘to all who were inside.’

144. ap 6, ‘light-headed,’ *crazy.’

163, 6 &., ‘a while ago.’

164. 1i . ., , ve, ‘I should not be surprised at it.’

166-7. ar . . . 5han, ‘clean out of his mind.’
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175-6. ©'4 . . . pamne, “the more keenly he reflected the more
keenly he kept watch.’

181, 1. by, “a slippery thief.’

183—4. 1ané . . . pommp, “that is the sort of enemy he was
afraid of.’

184—5. Dipead . ,
his mind.’

196-7. Niop... &aing, * The poor carrier did not pay the slightest
heed to the speech.’

198. 'ra Trlige aip, “in his way.’

zo1. ¢é, ‘about.’

207 1’anama: the m is aspirated, as the word is treated as as an
adj. in the vocative. ‘In the older language & was frequently
prefixed to mo, as 4 mo popa=*0O my father!’ a th’anam
= ‘0O my soull’

210. Le . . . 96, ‘ While he was uttering that speech.’

218, gomhmn , . . nérd, ‘he proceeded to walk quite leisurely,’

225-6, A5 ... a1, “delaying him.’

237-8. 810 amaé 140, * Out they rushed.’

243. ap b., ‘ brandished.’

245. ¥ . . . amag, ‘Keep out from me.’

246, 11 . . . mears, ‘it will be worse for you.”

253. mart 50 ledp, “ well enough.’

258. 6 , ., . umd, ‘since they had failed to steal it from him.’

262-3. ANOI" . . . 4TAT, ' now is your time."

2067. 4% . . . 17\, “attacking him,

271-2, 1 10 . . . &0il, * backwards,’

2g3. A ... amaé, ‘facing him,’

284, "tluig: the &’ (=an) is elided after a vowel,

294. an Ap 1., "at our ease.’

305. 0A L,, ‘the quicker,’

311-12, an ... buile, ‘ that the madman was in ahurry to depart.’

315. Mi . .. a&, ‘The book was only.’

322, 1. ..rm, ‘impromptu,’ ‘on the spur of the moment.’

343—4. ni...3%&ni, ‘her best efforts would not enable her to
keep from bursting into laughter.’

357-8. 1 . . . 5&pni, ‘ready to faint from the violent desire to
laugh * ; bion, "alt ough.”

367-8. b’é . . . pubal, ‘he was impatient to get away.’

373. 85 . . . 4 ge, ‘ bidding him farewell.’

377. lom o, , . . *in simple earnest.’

. s1ze, * Just as he had that thought before

IV.
WHAT HAPPENED TO HIM THEN.

3-4. Apoa, ‘quarters’ (“airts’): agur . . . tabaipc, ‘with
nothing to prevent his facing.’

15. §AS . . . 04, ‘every two.’

19, son . .. AT, ‘ gather any sense from.’
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24-5, Leir, “also’: nép . . . aige, ‘that he should have a
squlre.'

35-6. €Amig . ., 06, ‘he developed such a trot.’

A7- m. suil, ‘ vehement crying.’

61. Leog wom, ‘let me alone.

70-1. BUp . . . Sor, ‘that he nearly collapsed,’ (lit. “fell in the
direction of his feet ’).

74. b. ¢un z., ‘ prepared for action.’

77- L. bonn, “on the spot,’ ‘ there and then,’

79. 45 . . . tanbal, ‘ cleaving to the roof of his mouth.’

8o-1, oipeso azur, ‘as much as.’

91. & & 1! “You churlish knight.’

g6, 'n-a b, b, “in his limbs,’

98. C....onc | * Spare my life’ (lit. ‘the protection of my life
on you’) : ¢. is another form of comaipce.

103. §. 411\, “to trounce him,’

106, €un . . . leir, ‘ for not paying him his wages’: ©a . ., sige
‘heis a liar’ (lit. “he has a false oath ).

I10. TUAT . .. béal, “to my very face.’

111 an b, B, “for two pins’ (lit. ‘a yellow pin ).

117. 4T4 . .. 0u1c, ‘ that is due to you.’

120. 00 fé1), “at the rate of.’

123, Sin amad, ‘ Hand out.’

125-0. 4m’ b, th,, * on my solemn word ': gt . . . anam, ‘asI
hople)to see Heaven,” (‘without any evil thing on my
soul ’).

127. An...Tugap, ‘that oath that I swore’: to ‘take the book’
(to swear upon) comes to mean ‘take an oath.’

I3o-1. Map . . . bestad, “ As I wish to live *—a mild oath.

133. ap c., ‘on credit,’

140-1, 'n-ap . ., ap, ‘for letting which you gave a vealto the
barber.”

I42-3. AGUT . . . A\, “when he is not sick at all.’

151. 40n . . . lest, ‘any assurance you wish.’

153—4. Mi ., , athdin, ‘ The only assurance I shall ask of you
in the matter is one—’

175-6. Géanam . . . Liom, ‘ Come along home with me’: ve'n,
not we ne, the whole amount is taken as 2 single sum of
money, not as a number of coins.

186. i . . .a5aT, ‘you will have no chance of escaping me.’

190. FeAR . . . pe1ll, ‘the mun who subdues wrong-doers and
traitors.’

203, wioleo, pres. subjunctive.

z07-8, ni . . . leip, “more must be added to it ’: o6 refers to
the sum of money owing.

223, o7 . . . Loy, ‘for breaking your promise to him.’ ;

225-6. 45 . . . 00, ‘as he departed ’: agup . . . sige, ‘and with
reason.’

232~-3. i . . . o, “it is you who may well be proud to-day.’

245-~7. n6 ... pém, ‘or perhaps the princess had no habitation
anywhere but in the imagination of the knight.’
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V.
THE FIRST DRUBBING.

2. A5 . . . Céapna: netice that the verbal noun is not followed
by the genitive in such a phrase ; cf. a5 gabail an bocap,
In fact an bétap céavna is treated as an adverbial
phrase= “in the same direction.’

6, 'n-4 gooir, ‘on foot.’

25. «0md’'mio, spoken form of aomééaimio,

27. carbednsinn = imperf. subjunct.: there is an increasing
tendency to use the conditional indicative instead.

33. 1¢ leiwt, separately.’

35. an ©., ‘not to come.’

41-2. 541 . . . cabaipg, “not to swear falsely.

45. C& ., . n4, “How do I know but.”

50-I. 45 . « » MG, “making for him at full speed.’

53. AZUT . . . a1, “with a venomous poise of body.’

50-60. 00 . . . mapcag, ‘R. stumbled, and down went both horse
and rider.’

63. ba ... A, ‘It was fortunate for,’

65. gan ©., ‘from coming.’

67-8, ba . . . thuinil, "his cervical wvertebrae (" bone of his
neck ’) would very probably have been broken.’

72. ot . . . Opoma, ‘on the broad of his back’: éwip ., ,
éiugce, ‘he attempted to rise.

73. tewp aip €ipge, ‘he fail to rise’ (lit. ‘rising failed on
him ).

75. 4 ohappard, “to try *: the 4 is adventitious asin a 5an fiop.

76. Mi . . . ann, ‘It was no use : lit. ‘there was no profit for
him in it,’ i.e. in the attempt.

81. an . . . 1é1, “face downwards.

88. ap & oitesall, “as hard as he could.’

9r. o'smris 1€, “he reached for and seized’: aimpizim com-
bines two ideas; so in ©aimpiE ré Le gunna é= ‘he
aimed at it with a gun and Fat it

97. glan, ‘ completely.’

105 an . . . spaib, ‘every single one of you,’ ‘every man
Jack of you * : the force of the prarm cannot be accurately
rendered in English,

110, soubanc, 18t pers. sing. past indic., coming from the O. Ir.
perfect sppubupe (I have said) as distinct from the pre-
terite apbupc (I said) : aoubpap is a later formation,

113. ¢onnac== éonnapc=conoanc from O. Ir. perf. atconvane :
the vanc comes from the same root as veapcaim,

I15. Muna . . . pérd, “ Only for the stumble you would have
been (lit. ‘were’) done for.’ Note this use of néw;
cf. Téim nérd anoir, “all is over with me now.’

123-5. mi . . . €ipde, ‘he had no chance of being able to
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rise.” MNiop ., , éwge, ‘He did not attempt it,” man
a naab atge. ‘ just as hie was '—map 4 nath 1é, would mean
‘ where he was.’

127. 177 . , . beats, in every one of his limbs,

129. & . . . amac, ‘which had befallen.*

136. T. . . . péin, ‘recovering.’

144, ‘eOrpi = nnebppi, condit. auton. of mnirim,

I47. ‘5S4 .. . 06, ‘In the course of his conversation.’

I50. Mo . .. dhtésr, ‘ my hereditary lord.’

151-2. cf . . . béeap, ‘wﬁo should travel along the road.’

155. ¢ h-é& tups *Who are you 7’ (lit. “Who is he that you
are?) : Cao , .. opg, * What has happened to you ?”

169. & . .. 'Toif, ‘my dear Sir.’

176. &6 . . | & *as well as he could ’ : note the use of ¢ which
refers to the operation of loosing the armour.

182. ab &6th bear, ‘either’: lit. ‘ but as little (as he found on
his back).’

183. ¢wige implies that he “ stowed him away ” in the load of
wheat,

101. Cao. . . nuoa, * What infernal thing.’

197. Cxo 'vd ong, < What is wrong with you 2’

203. Canira : Xarifa or Jarifa (Spanish x and j are pronounced
alike as Irish aspirated ¢) was the heroine in the romantic
tale of Abindarraez and Xarifa. The name is Arabic,
and means a ‘palm-tree.’

216, An n, oipderpe, ‘the Famous Nine.’

219. 0 . . . eile, * The other man remained silent.’

229. bi . . . &inép, ‘ The house was in confusion.’

235-6. Le, “for’; Lewr ... smpipe, ‘during that period of

time.
244-5. Supab . , . Leip, *May the devil carry off those books *
(lit. ‘the son of malediction’): an , .. azne, ‘the

gentleman with the finest intellectual capacity.’

249. Lo, older form of dative ease of 14, retained in this phrase
and in L6 go n.ardée (a day and a night),

255. nap . . . lew, ‘that it was not perspiration that was
dripping from him ’ : note this force of Le : it is also used
of a woman’s hair flowing down loose.

280. Fansrd . . | piap, “ Keep back, all of youl”

281-2. 50 . . . Leigeapr, ‘until he examines and heals my
wounds * : note this use of wemm with the verbal nouns,
0eid is pres, subj.

283, Mo . ., tiil, ‘How well T knew !’ Lit. ‘my affection
ig my eye,’ i.e. I congratulate my eye for having detected
the cause of the trouble.

296-7. mups . . . R, ‘only that R. stumbled.”

299, Sgeithle . « + Leabpsib | ‘ Confound them for books!l’
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VL
HOW HE COAXED SANCHO AWAY WITII HIM,

5. 8mé aca uamm, ‘ That is what I need.’

12, €40 . . . &\, “ what condition he was in,’

18-19. ha , . . Léip, “the books were the cause of the whole
mischief,”

21. Teine éndth, a bonfire,’

28, 'n-a , . . gceanti, ‘one by one.

29. teiceao, 1st sing. pres. subj.

37. 4 Bi opta, ‘that were amongst them.'

38, an . . . amaé, ‘out of the window.’

46-7, annyo , , . w'o,, ‘Here you have occasion to wield the
strength of your arms.’

62. Tuppin : Turpin was Archbishop of Reims and chaplain to
Charlemagne ; according to the old French epic, La
Chanson Ee Ioland, he was killed at the battle of Ron-
cesvalles,

63, AZUT Fup pinn, ‘considering that we are.’

65. an . . . le6, ‘to gain the victory ’ (bear away the palm).

66.-8. ni’L . . . anoip, * That cannct be helped now’: an. . .
geoinmb, ‘that this day should go against us,’

77-8. 4zur . . . s, “while he has nothing against me, except

t he is choke-full of envy.’

82, 1m’ jurde, ‘up.’

8s5. . fum ¢, ‘let it be left to myself.’

89. & ndd, “to say ' (lit. ‘its saying’) : the 4 is the anaphoric
Poss. proaoun, ie,, introduces the whole phrase following
Tad.

94. ban, gen. pl

97. &4 . .. V65aD, ‘a lot of books which should not have been

burnt ; lit. ‘its full of books which its burning was not

right ’ : the & before b65ad refers to Lan and is conse-

quently singular. 7, L

08-9. an puat .., an c-cagal ; the use of the article in intensive.

10z, (i na nag, ‘luck nor grace.’

122, €40 ... Leabaip, * What room ? or what books 7 *

125. Apreoin= arvbepreon from Lat. adversarius.

128, &un 1., ‘away.’ '

139-41. M ,., ann | * There was no room there any more than if
it had never existed |’

: (wo —nwo, ‘anything —something.’

142, TA...lewy, ‘I hate the person who owns.’

145. €, tammr, “mention of it.’ ) .

1501, oilce .. .sn o, ‘ highly trained in wizardry.

155-6. Simé ... mop, * That is why he is attacking me so much,’

159, 00 , , . neathnid, ‘ to bring to nought.”

165-6. agur . . . Lém, ‘ when we all know.
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171, ‘nEin=ngean,

172. beapnard, pres, subj.

182. 1 an f., ¢ knight-errantry.’

184, Tagad , . . 'n-a &, ‘The priest used to oppose him.”

193. 45 . .. leiy, pressing him to go along with him.’

196. na h-utpe &’ na h-anpe (2 proverbial expression), ‘any
mortal thing ; anything under the sun’: wipc means
‘pigs,” and there is a word eapc meaning ‘ heifer,’ but
more probably the last word is only a jingle on the uipe,

A& oul, * provided that he went,’ *if he would only go.

201, "4 map, “than’; note this use of man: ransd, imperf, subj,

203. feanpa, form of reanps used before a word beginning with
a consonant : of, £é noedn &, but pé noeapa duiz,

200. oe €., ‘as the result of.’

208-9, 1 OTNeS ., . i, ‘so that you would be like a king.

212, Niop beag tan, ‘ That was énough.’

220-1, Cuip . , , ngeall, ‘ He pawned some other things.’

231. N . .. Liom, “It does not agree with me,’

233. na&& mop, *almost.’

239. A M, 4., ‘mounted on an ass.’

256. Lutc c., “search party’: ap 4 oc, ‘in pursuit of them.’

257-8. 6'n . .. pan, “free from that danger : cf. ¢ baogal, “ out
of danger’: niba nérbe, past of niop nérde (niop=
nid 411) 1 an o B, ‘ at his ease.’

261-2, Bug . .. ap, ‘D. C, had gone in the same direction.’

284-5. 45 . .. h-s01p, ‘ getting old.”

28g-g0, mk.,. - 454%, “ Perhaps you would only have passed one
WeekK.,

294-5. pwosi . . . le6, “things which are guite unexpected ’:

péinedt’ = paine6éan, 3rd sing. condil. of migim, ‘I reach ;
come about, happen.’ It is a new formafion developed
from the past tense pdimiy which contains the same
Toot as ¢aimg and g (10 + A1 415, To +An + 1%, O+
15). For new present v, line 298, ‘

305. Cao . ., 47062 “Why s0?* Cao is only an etymological
spelling : the pronunciation is ¢4, and the word probably
iséca which means ‘what’ as well as ‘ where,’ Arod=1p
oo,

307. tun b, “for a queen.’

309. 1 . . . 1, “ She was reared as Siobhén.’

310, 0T, 2nd sing. imperf. subjumct. of oemim: the n.
prefixed to vaipe originally belonged to restt which was
once sepin,, cf. Lat, septem.

314-5. Ni... o, * You could not possibly make a queen of her.’

U6, T e 're’.wb, ! Leawl.-'e her to Gocll. then.’

3T peap mio Mo§, “a wviceray’ (lit. ‘a man of the place of a

N, )=

320-1, 6 -g‘). agam, ‘Since I have such a distinguish ~ man

as you for my master.’



xii ‘Donh cioctoTe

VII.
THE WINDMILLS,

I, 45 . . . Oioh, “travelling quickly.’

6-7. ©h .., linn, “fortune is prospering us.’

10. mapbé'o ’ =spoken form of mapbiGéao,

12-3. an. ., énead, ‘to the victor belong the spoils.

16-7. 45 . . opm, ‘challenging me to combat.’

30. ©. &1\ f., now that they are ‘ giants ' ; contrast oeié geinm
fiGeso, 1. 3. biod go bpuil; ‘although there are.’

36. leip= "also.’

42. ceann An oim-b, ‘ straight ahead.’

48, V4., . opab, ‘ If ye had as many more arms.’

49. ni, .. os01b, ‘ I will not give you a chance to escape.’

52-3. An . .. Tredil, ‘ The instant the point encountered the
wood of the sail : cpann, “shaft’ (of the lance),

59-60. Mupa mbead ran, *Only for that’: Bi, * would have
been,” ef, bip nérd, 1. 115, Chap. V.

6g. 0o, .. 1é, ‘he contrived.’

71-2, Bsan ., . tesnn, ‘ he moved his head a few times,’

80. 1 n-a .., aize, ‘ in spite of all the wizardry he possesses,’

go, 50 ... r4n] ‘ God grant that |’

94-5. ©®0 , . . &nahaib, “his bones had received such a

. shaking.’

97. Tugaosn ... Lapipé, * They took the road to L.

101, ni., .. Le, *we cannot fail to overtake.’

110, Leanthamsc ap, ‘to continue.’

114. busilzceonn, Mackuca in the Spanish, from machucar *+to

ound.’

I37. cf briop wom, * How do I know.’

I40, &m" ., . woe, ‘ For my part.’

152, péeu,,, berd, ' “ whether you have causefor complaint or
not.

155-6. nap . . . ddmn, *that it would be no harm for us’: * we
should be none the worse for.'

158, tonn ... éatearh, ‘desire to eat food ’: note biod in gen.
as though & éattesh were added as an afterthought,
Fonn bistd a Estesth is also permissible, where ponn
governs the whole phrase in gen.

I59. ®vhite, for & vite : the a disappears by elision after the
final vowel sound of biat (b1s). When wo is prefixed to
verbal mouns commencing with a vowel or ¢, the o ig
elided and the v is felt as part of the word ; so that a fresh
00 (sometimes reduced to ¢) is prefixed which aspirates

.the o' ; cf. & B0l, & v'pagall.

167. Ui . . . pArcast, ‘ He was quite comforfable.’ -

I70. mupa. .. vom, “if it (my way of living) does not bring me
to beggary.

17z2=3. ni, ., bi, ‘there must have been.’
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174-5. hion . . | "n& ‘ There was no other business he would
rather be engaged in than.’

186. nuaif . .. Cabainc, ‘ when they used to be passing the night,’

187—8.510" - = » OPC4, “mot to allow a wink of sleep to fall on

em.

192. PEN B péin, ‘whoever she might be’: the addition of
the péim makes it jocose.

193. Miop, .. 5., “ It was not so in Sancho’s case,’

201, 'M-4 5c., “in hundreds * (lit. * in their hundreds ).

204. noim, hardened from foih, probably under the influence
of poimp1, pémpa.

205-6, n4p . . . philce, ‘ they were by no means indifferent as
to who might express the welcome the loudest.’

207. 400 Tipenn ; the spurious eclipsis of 1 after words which
aspirate other consonants is due to analogy with the
def. art., e.g. 00'n capall, but vo'n craogal, where the
T belongs to the art. and the 1 is really aspirated.

2ITI. §0 '©T1: T is really pres. subjunct. of cigim, but from phrases
like 5o wri noolatg, *until Christmas come — until
Christmas,” the 5o 'vt1 has become stereotyped as meaning
“until * or ‘to,’

214-5. 1wime tin : from this phrase, falsely divided as poimip pin,
the form noimir has arisen,

215-6. niop...ann, ‘ there was no knowing wherean opportunity
might be got of putting more into it.’

225, Seat! ‘Well | *

226, tonnaic . . . Bedpna, ‘he saw the gap in the distance.’

234. ni’L. . . Coramng, ‘there is nothing to prevent your defend-
ing me.

237 ‘oéﬁrﬂ'o o ope, ‘I will obey you.'

238-9. na . . .c8iy, ‘that there is nothing T detest more than
to be thrusting myself into a quarrel without cause.’
am’ = vom’.

240-2. TOITE , . . 4P, ° because I know that, whoever escapes
or does not escape, the man who interposes does not
escape,”

243—4. PE'CU .., ead, ‘ whether he bea knight or not.’

252. AN Traompe, ‘the Sabbath.’

262, Mapn . . . tean, ‘ where her husband was.’

269. Da, .. -aoimne, ‘anyone would think.’

27312, TA, . . 06, * Unless I am mistalken.’

279-81. ML, ., shana¢, * Those two in black are only two
monks."

Le . .. céirze, ‘ The coach belongs to some travellers.

282-3. nb .+ + ofig, “do not let the Devil play a trick on

ou.

2090-1. 3;35‘ . . . téimg, “ whatever business they themselves were
responsible for.”

295. & beipe cmnptead, ‘ You pair of rascals,’

305. 1 mbun, ‘in charge of.’ I

306-7. ni’L. .. againve, ‘ we know nothing at all about it.’
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308. Tusmp o'éideat, ‘ You are a liar |’ (lit. * You gave your
false oath ’).

321-2. &n...ve, ‘to make off rapidly across the field ’: 5o . ..
aip, ‘that he would overtalke the wind before him, and
that the wind behind him would not overtake him.’

324, Do ... sgne, ‘he realized.

330. €a0. .. bang,  What do you mean by stripping 2’

336-7. an. .. Sanché, ‘ whether S. was joking or in earnest.’
oAb is really a J1,'>hra,sva containing oe +a 4 fipab (dat,
Pl of pipe, “tmth ') =" of its truth™—* in truth.” Tpa
fiMb is also found with the same meaning, and the
simple oe pip, ‘of a truth,’ The first 1 is not easy to ex-
plain. It has been suggested that pimb is for no-fipb
(which is doubtful), More probably o4& #ijub developed
into vAnipb by assimilation, as cs0éléd became claod-
Léd, In the modern language it is treated as a single
noun at times, hence 'n-a %., 1, 330.

340. vamall uacs, “ some distance away from them,’

342-3. 45 . .. 4nn, ‘ belabouring him with kicks and fists,’

346. sgur ... bétap, ‘incapable of rising from the road,’

350. 'n-a 1cav, ‘ standing still,”

354. An0oman is for 'e’n 0. =ve'nwo, eép'b'é=cé fpo +ba +é.

360, -oulpogo bétan, “ your choice of roads,” — any road you

ease.”

362, ’E.P;C’=A5A1‘.'=A 0o,

367-8. 'n-a... of, “ whom I serve.’

374 50 ... oul, ‘thata return to T. would have to be made':
caitri is auton.

375. ©'é1m3 . .. buile, ‘ he grew furious.’

382. reatt n-usipe, ‘ seven times; &’ ¢lutg is usually added
when usipy means ‘ hour.”

383. nwo nadd ead, ‘ which is not the case.’

30%. cé'cu cat, ‘ which of the cats,’ * which cat.’

400. 566 ceann, ‘ each end.’

499. ni ., . ar, ‘he had not confidence in.’

4I11. ni &, ‘ T do not count =" not to speak of.’

4T4-5. Mupa . .. 1, * Only for the rapidity with which he did
that *; Bi, ‘would have been.’

416. 00 . ., yaop, ‘the head escaped.’

425. fuaIn . . . ap, “he got a chance at,’ L.="an unprotected
spot.”

432. m&ﬁ . - . b, ‘that the B. was no joke.’

451. *®0o. .. 1in’:a proverbial saying, when a reciter comes to
a stop through lapse of memory ; as when strect singers
excused themselves by saying  There's a hole in the
ballad."”

453. Af .. 14N, “in that way,’ * at that juncture.’

455. veine tnears, ‘ flying sparks,’ such as are struck from steel
and flint.

461-2. An ... 4T, “ whether both of them escaped.’

463-4. 45 ... pémn, * excusing himself.’



VOCABULARY

Aba, n.f.=river,

abac, n.m=dwarf, pi i

dbalrs, (with av):ﬁ;lgé_n i

acatnat, a., knotty, entangled,
quarrelsome,

ACMANGACT, 7M., Nearness; in-
atmaipeatt vo=near to,

&9, s, good luck, good fortumne,

avape, n.f., horn,

4aobap, s.m., material, reason,
cause, matter, stuff, “makings,”

aomdil, #f, act of admitting,,
confession, acknowledgment,

aomuigim, ., T admit,

Aefiac, d., Weird, uncanny : gay,
pleasant, fond of pleasure.

a5a10, 2.y, face ; le h-agard (with
gen)) for; in-agary (Lgen.)
against.

aice, #.f., PIOXimity: 1m’asice=
close by me; m-aice, liom=
beside me.

arcme, #.f, a sort or kind, a class
of people, a race.

diplipead, a., droll, absurd, ridi-
culous,

aigne, oz, and f,, the mind, in~-
tention, desire,

Aignear, #.m, dispute, guarrel,
argument,

AlSnear 00 Cup ap=to pick a
?;uarll:el with.r‘ J £

&, f., pleasure, desire; i &1l tiom,
1 wish to.

ampip, #.f., time, weather, era,

ditredry, n.m., trickster, * play-
boy,” practical joker.

amoedn, #.f, unwillingness ;
04 or1na A, 10 spite of him,

ammpigim, ¢, L aim at, procure,
find out, “make off”;
o'amp  pé an bava=He
selzed the stick.

amoent, a., untidy, awkward.

amm, wf., name.

ame, %.f., care, attention,

ameacar, s, act of
attending to.

amgim, v. I feel, hiear, notice.

caring,

ap(m)isim, v, I count, reckon,
consider.

Aipeath, o, ebumeratior, com-
putation,

Apredip, %, sn ©-a., the Devil,
arrse, #.f., a favour, gift, boon ;
m-spxe, for nothing, free,

AlpTedf, %, a journey; 1in-A,

= in vain; tuéc apop, trav—
ellers,

ait, a., strange, comical, un-
desirable.

diz, n.f., place, locality.

atéim, v, I beg, ask, beseech.

Altne, #.f, acquaintance, expe—
rience.

atene, n.f.,, commandment,

AEmZim, v., I recognise.

allzace, nf., wildness,
ment, astonishment.

allup, m.om., sweat, perspiration,

Alumn, 4., beautiful.

amarfiead, ady., tomorrow.

ampap, #.m., doubt, saspicion,

Amcac, conj., however, indeed,

ama, ady., astray.

anam, #w.f., and m., soul, life,

annath, a., rare, seldom,

Aannpplanta, @, ungainly, awlk-
ward, absurd.

anoéc, adv., to-night,

anonn 1t anall, ady., to and fro,
hither and thither,

anpd, #om , misery, distress, hard-
ship.

AoSaineace, v, herding.

amaze—

Aome, n.f., Friday.



somne, wom., anyone; with wneg.
particle = none; m-aonfeascc,
adv., together.

apaon, both, two together.

Apbap, n.m., corn,

Arocéim, wum., lofty position,
dignity, the M.A.

Aptac, ., vessel,

Dac, #m.,
ment,
bacaé, adj., lame ; subst., beggar.
bacaim, »., I hinder, mind, take
pains about.

bagpaim, v., (with ap), I sign to,
threaten,

bail, n.f., success, prosperity. 1
maic sn bail opm é zo, etc.=
It is well for me that,

bamim, o, I cut, reap ; bamim 6=
I take from ; bamim le=I re-
late to, belong to, tonch, inter—
fere with.

baile, n.om., town, village, home,

bam-Tigeayma, n.f., countess, lady.

baleunip, #.f., garment, rag,.

ball, s, limb, place, imple-

hindrance, impedi-

ment; An ball=By and by,
presently,

bén, #.m., mead, plain, level
sward.

bancpace, coll. n.f., womenfolk,

baogal, n.m., danger.

bann, #mm., top, summit,
bapp, as a result of it.
bapp=excellent,

bapatuiple, s, stumble.

bapgaite, v.a., maimed, wounded,
battered.

batapsil, s, cudgelling,

bean-tige=housekeeper,
wife.

beapbdm, mom,, barber,

beapparm, @, I shear, clip, shave.

bedpna, #.f., gap.

beappda, adj., shaved, shorn,

beafz, #.f., deed, plan, post.

beapcuiim, 2., I brandish, poise ;
conjecture, imagine,  plan,
decide.

o4
Taft

house-

if VOCABULARY

beaca, n.f., life, food, existence;
& 1é m-a beataro=he is alive.

beatmgte—=wellfed, well-condi-
tioned, stout.

béie, n.f., shout,

béile, n.m., meal,

beilz, n.f., belt.

benum 1le, v, 1 take, carry.
betjum ap, I seize.

bettum oo, ., I give, offer.

beine, #.f., couple, pair (persons
only).

beé, adj.=alive, quick.

o, wam.=food. °*

blod 5o, conjunc,, although.

biopaé, adj.—having a pointed
nose, pointed.

biceamnac, n.a,, rascal,

blame, s, morsel.

bob, #. buailim bob ap=I play a
trick on.

booacé, n.m., churl.

bogaim, v., I move, stir, soften,
slacken.

bonn=sole of the foot, ¢ BHonn
50 batap= from top to toe.

botan, #.m., hut, cabin,

bpacfuileae, adj., blear-eyed.

bpaonaé, adj.. tearful, dewy.

bpag, v, expecting ; 45 bpat ap
so=expecting that, depending,

bnreac, n.m., trout.

bpéas, n.f., lie.

bpeds, adj., fine, handsome.

bpémo, n.f., frieze.

bpeip, #.f., increase, addition,
b.1-gen. of n.—extra,

bpieig, v.n. act of giving, carrying,

bpier ap, seize, catch, .ni'l aon
bjie1t azar amp=you have no
chance of doing it.

byéoroce, adj., ill ; sick.

byis, #., m. and f., power, vigour,
meaning, sense,

bpb, #.f., quern, millstone,

byob, #.me., rush, blade of grass,
a tuft. )

bponnatm ap, ©., I give, bestow,
present with.

bpoprcwigim, v, I hasten, incite,
stimulate



VOCABULARY

bropewis ope! Hurry |
bpocal, ., sultriness,
comfort.
bpmac, 2.7, brink, edge.
bpigze, adj., crushed, bruised.
bpngean, n.f., quarrel,
busdacTaing, v.n., act of winning,
buaic, ®.f., top, pinnacle. 1pé oo
buaic é=It is your best course
to pursue.
buadipe, #.f., trouble, grief.
buartam, v. 1 win,
buaroim ap, v, I defeat, surpass.
buatlze amad, t.a., exhausted.
burvesn, #.f., host, company,
group, band.
ap buile, mad, in a rage.
bun, #.m., foundation,
bottom.
of

ymbun, -+ gen.
to.
bun 61 conn, adv., upside down.

heat,

cause,

#., attending

cabail, #.f., the body, the trunk,

cihés, m.f., rustic, an old hat.

cabds Capall, #.f., nag.

cabpmzim le, v., I assist, aid.

cail, u.f., fame, reputation.

catlin aimpipie, %, servant girl.

cartlaim, ., I lose.

callim ap, v, 1 disappoint, fail
to assist.

capéapae, 7M., @ carmar.

caiceam, w.n., act of spending,
using, throwing,

caleim, v intrans., T must ; frans.,
1 spend, use, eat, throw.

cam, emp, conj., when,

calcaite, adj.,, hardened, stiffened,
jammed.

cam, adj., crooked.

ca01, #.70., Opportunity, means.

caoip-pedil, %[, mutton.

caofia, ﬂ-.f., sheep.

capbal, s.m., palate,

cépman, w.m., heap, pile.

capaim, v., 1 turn ; trans., I twist,
caraim ap=I1 meet..

cat, m.am., battle, somet. battalion.

catlbay, momn, helmet.

iii

cat-buatac,  adj., victorious
(epithet).

céao, a hundred.

cesomsim, %, I allow, wish,
permit,

céalacan, #.m, fast from mid-
night,

cealltap, n. m. and f., visor.

ceanglaim, v, I fasten, bind, tie.

ceannpac, 7., halter.

ceapaim, %, 1 think, conceive,
invent.

ceatpamao, #.f., quarter.

céim, n.f., step, degree.

cedfro, or céijro, n.f., trade, art.

ceipciican, v, continual ques
tioning.

ce6, .., fog, mist,. c. boécan=
dust.

cedl, #.m, music.

g 2:::1:;})13} a little while ago.

clall, a.f., sense, meaning.

cimedoam, v, 1 keep.

cimil-a-mailin ‘cemm cimil-a-th.
e, I break into pieces.

cme, %, and f., Tace, generation,
Op clonn, prep. taking gen.
above,

cipmead, % #., coll., fragments.

cipéip, #am., tumult,

ciimigim, u, 1 calm, appease,
grow calm.
claoroim, part,, claoroce,

., I defeat, destroy, subdue,

clép, #.m., level surface, plain,
board.

clé, adj. left.

cleaparoe m.am. trickster, clever
performer.

cleice, n.m., feather,

cleit, n.f., wattle, stic

cli, n.f., ribs.

cliab, #nm., breast, ribs: also a
basket.

clratan, ., flank, side.

cloé, n.f., stone,

clotseann, #.f., skull, headpiece.

clép, #.m,, enclosure, yard.

cli, #n., m. and f., fame, reputa-
tion, renowil

uill,



iv VOCABULARY

clam, n.m., coll., feathers, down.

cnap, w.n., lump.

cneao, n.f., grunt,

cnean, mf., wound.

coolaim, v. 1 sleep.

COZAD; M., WAr.

cogane, o, act of chewing,

coils-fearath, %, erect attitude,

coill, n.f., a wood.

conmgead, adj., wild, foreign, for-
bidding.

cotipseats, #.a., quarrel, fight,

comne, #.f, appointment, expec-
tation.

1 scoinmib, prep., against (gen. of
nOuR).

cot, #.f., crime,

coifce, #.4m., oats.

cop, copead, v, act of tiring.

cotjum, 2., I tire.

cotvélann, adjf., general, common,
public.

colps, #.m., calf of leg, shank,
handle of flail.

colup, #.mi., dove.

chmace, n.f., power.

comamim, o., [ drive.

comémm Liom, ., T proceed, go
along.

3

Somarhce} mt., protection, mercy.

cothaiple, m.f., advice, counsel.

comapranste, n.f., mneighbour-
hood.

COMANEA, .M, Sign,

companéro, #.f., comparison,

cotiiluaoajt, #ik., company.

comardeade, #., act of dwelling.

compac, #om., conflict.

compac sompip, siegle combat,
duel.

cOHMNAG, %9m., conversation.

compdnaroe, IR comrade,
com panion,

cop, .0, a move, stir, twist.

copandiproe ap e., at a gallop,

cope, #.m., check, prohibition,
restraint.

congnat, #.ut, help.

concabaptad, adj., dangerous,

cotwmgim, v, I feed, maintain,

cpaol, #.f., branch, hence * the
palm.”

crapate,
stiff.

cpé, n.f., clay.

cieac, #.f., plunder.

cpéace, #n.f., wound.

cpeaps, Teine cpeapsa=sparks of
fire.

cfieatdn, nam., trembling,

cperaim, v., I believe,

cpfoenuisim, v., 1 finish.

cption(s), adj., withered, old.

cpooa, adj., valiant,

choiceann, #m,, skin, hide,

cpiomann{ay), v., I begin to, I bend
down.

ctiomén, .oz, hip-bone.

cropae, #.m,, cross-roads,

cpotaim, v., I shake, sprinkle,

cpuanTan, #.m, hardship, diffi-
culty.

cpmizneact, #.f., wheat.

ciuinmifget, #am., gathering,
meeting.

cpipsa, #an, jug.

cpotwigim, ¥, 1 shape, mould.

cusipo, #.f., visit, circuit, round
of visits. ’

cusllaée, n.f,, company, retinue,

cuapoariim, ©. 1 search.

cutbe, 1 cuibe wom, it is meet

adj., cramped and

that 1, etc,
cuiziolas, =, a tall, lanky
tellow,

curnmgm (ap), t., I remember.

cuipptead, 7., culprlt, rascal,

ciing, n.f., court,

ciip, #.f,, reason ; cause,

cuirle, #.f., pulse, arm ; diarrheea,

cul, #.m,, back of the head, hair
on back of head.

cuma, n.f., way, condition, state,

cumaim, ¢,, 1 invent, compose,

cuthants, adj,, perfumed, fra-
grant, 1
cumar, #om, power, influence,

Ap mo ¢.=in my power,
clinntaf, #.m., account, descrip-
tion.



VOCABULARY v

vatao, num., forty.

oamzesn, adj., firm, fixed; -o.
ann, embedded in it

wamgsmgm, v, I make fast, con-
fi

rm.

oo, adj., truly, indeed, in
earnest.

Dafing, .9, fi-04ima an heir
apparent,

wannuisests, #.f., boldness.

vaonna, a&df., human,

waopatm, ¥, L condemn,

DApAL,

ik, }ﬂ.f., oak-tree,

wap led, v., in their opinion,

wat, M., colour; hence proba-
bility of a story, etc.

patamall, adf., handsome, comely.

pesbpuistead, adj., good-looking,
likely.

neacaq, adj., difficult,

pedg-flémeeas, ady.,
enjoying good health.

neabpuath, %,  appearance ;
hence of a story—probability,

peapbuga0, v, act of swearing,
confirming.

Deaunao, W, mistake, forget-
fulness.

Bear, adv., 6 Oear, southwards.

oecmubay, #un., ten persons,

oeipuseacs, #.f., difference,

Dermmmgtead, adj., sure, certain.

veifesd, wa., end.

veipsim, ., T mend, tidy.

peod, mne. or f,, drink, draught.

geocdn, #mam, tube, pipe for
drinking or for playing.

(so) ped—ior ever,

nedl, v.#., act of sucking drink,

vebft, #.7h, tear, drop.

o1an, adj., hard, severe, strict.

ois, Ml ditch, grave.

oiogalTay, B9, Tevenge.

viosailt, U7, act of avenging,

oiogpap, M., zeal, affection,
fervour.

viomblapca, adj., ill-lavoured.

wionsbail, #.f., equal, match,

oiofsaf, #on., rabble, mob, set
of low fellows.

healthy,

oifeac, adf., straight.

oig, )., loss, want, destruction.

oifiip (oedp), s.f., tear, drop.

olus, n.f., law, regalation.

oligesad . outon—was initiated
duly, dubbed.

(ba) O6bai 'oam, I almost,

o65am, v., 1 burn.

ooipiesct, n.f., darkness.

ooiTm, #.f., sufficiency.

oméin] ni h-aon o,

ohé no jolke.

‘ooThaN, %M., World,

-vonap, s, misfortune, ill-luck,

'oonn, adj.,, brown, dun.

oopn, #am., fst (genm dn M,
Do),

vo-tiz1aé, @dj., churlish, inhos-
pitable, forbidding.

Of1a0t, #.2., magician.

opaoroests, #.f., magic, witch-
craft.

omtin, n.m., brother.

opoe, prefix, bad.

‘oponn, #.#., hump on the back,

ofwrovm, 7., I move, approach.

oual, 2., law, nature. p o
vom é=It is my right.

vualgarp, man., duty, privilege.

oaileam, gem., -man, #n, the
Creator.

oiipeace, n.f., act of awaking.

ohtais, mf., district, estate,
county, country.

é = He is

eae, mm., steed.

éact, mom., wonderful deed.

640, n.m., jealousy.

éavarg, n.m, pl., clothes,

éavcyom, adf., light,

[.311.) éavTpOmACT, =
** touched,” crazy,

éageip, n.f., injustice,

éalmzim, o., 1 steal away, elope.

Ganlaite, m.f., coll., birds,

eatbos, .., bishop.

eapondif, #.f., dishonour, insult,

éroe, w.m., clothes, 6. cate=
armour.

(an) éizn, scarcely.

mad,



vi VOCABULARY

eipball, zom, tail

eifigim, v., L rise.

éinleae, m.m., slaughter, havoc.

éiceac, .., lie, perjury.

eicigim (oo), #. L refuse.

eocalp, #.f., key.

(i) eéL wom (z0), I am aware
that.

ercac, #am., estate.

1an pan, keep back, away.

pagarm, v. I get. Let me get.

pagaloar, o, gift, endowment,
a good share, a *‘ certain
amount,”

paobayp, nm., edge.

paillige, #.f., neglect.

patligtest, adj., careless.

réitagim, v, I welcome.

paipe, 7., act of watching.

FASHE0 ;n.f. sea.

Popiase)

it s .4, wandering.
panardeads,

peabar, .., excellence, improve-
ment.

ap pesn,=during, along, through-
out.

pesnin, mam., flute, spout, pipe.

pesopaim, defect. v., I know.

yeavuiol, v, whistling.

reall, s, treachery, deceit.

téan, #.#%,, Srass,

peaps, #.f., anger.

péapds, n.f., beard.

perom, #.f., strain, effort, use.
1 by., in use,

péipe, #.m., pair (boots).

tracal, #m., or f., tooth,

pavam, adf., wild.

plapmngim (oe), v, I ask,

plasaroe, s, hunter.

pitlim, o, trans., I fold ; infrans.,
1 return,

pipnne, a.f., truth.

pioctan, adj., fierce, furious.

fiogap na Cpoipe=Sign of the
Cross.

ptop, #.f., knowledge.

(an) rleaps & Opoma=on the
flat of his back.

g6, ., sod. pé'n Hp.=buried,

rosa (pé), mom., attack (om),
charge.

posparm, ©., I announce, give
notice of.

péspam cothiiac ofic=I challenge
you to fight,

posluim, w.n., learning,

poimcine, vk, act of succouring.

rolac, m.m., covering, place of
hiding.

porin, #.9m., inclination.

ponniiail, adj., willing.

gopion, dnlers., alas |

pot-oume, an odd person, a
person here and there.

FoTIam, %M., Noise,

FHEATS, %.9%., ANSWer.

poTalam, v, act of attending,
serving, waiting on, meet
requirements of,

pusvad, wv.w, act of taking by
violence, spiriting away. ab-
ducting,

(s1) puaro, throughout,

pusg, n.m., hatred, hate,

(z0) pmZeaé, copiously, profusely.

pumneam, #.m., force, energy.

pulamzim, v. I suffer, endure,

plnpa, 7.0, hoop, band.

puimrce, adj., easy.

Tabdil (an), to beat.

sabdil (vo), to occupy oneself
with.

sabta, pop., taken, captured,
seized. 3. pusr, huddled up.

&0, n.am., want, necessity, need.
phy., ni &0 Hurc, you need not.

saowrdeade, wf., eving,

sail, m.f., valour, prowess.

saipce, #.f., valour, heroism, val-
orous deed.

Saiperoess, #m., champion, war-
Tior,

sdipe, mom., laugh.

gaipm, n.f., avocation, act of
calling.
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sapmesd ma woie é=He was
dubbed knight.

saoE, mf., wind, empty talk.

chA(b)zapt, m#, want, privation.

sbag, n.f., branch, limb, arm.

gealacdn, the knee cap.

sesll, a.m., promise, pledge;
1 ngeall Le=as security for,

zeanncaé, adj., snubnosed.

séaf, adj., sharp.

seafdn, #.m5., complaint,

zeaps, mpl, spells, hence obliga-

tion.
siolls, #.., male attendant,
outh.

giollace, #.f., attendance, guid-
ing, management of horses.

siofifadt, #.f., nearness, short-
ness,

siffilérod, #pl, instruments, tools

slacat, wm, act of taking,
accepting.

staordim, 2., I call,

glan, adj., clean, clear, clear-
skinned.

gleic, .f., struggle,

sle6, m., strile, battle, tumult,
noise.

sléyp, n.#i., voice, noise,

gslusipeact, .7, act of moving,
marching.

slan, n.f., lmee, generation.

SnAt, #.m., custom.

shiom, 7., deed.

snd, .., business.

soroim, 7., I steal,

goitlim (an), I prey upon, affect.

SOI“-'-_m-‘Ll'“"' v. I wound, hurt,
jn]urﬂ.

gol, ».#., act of weeping,

spéin, 2.f., disgust, horzar.,

(mo) %pmfm.l (exclam.),
dear| dearie.

ST“&““A' adj., !‘ngy.

speapr cooslts, nm, a spell of
sleep,

suala, #.f., shoulder.

Iove |

fallaie, a.f., saddle.
148NN, ., iTON.

tappace, #.f., attempt, effort;
a bit, a touch of.
1afiplaro, vat, act of asking.

a o 1apparo=trying to.
im<eace, ., act of departing.
ineso, #.t., place.
mgesn, u.f, daughter, girl.
mgiop, v.m., act of grazing,
mnping, v.9., act of relating,
1omlén, 2.m., the whole.
1omLléan, adj., whole, complete,
omloipeim, o. ntrans., 1 roll,

wallow.
1ompap, v, act of carrying,
1onann, adj., equal, similar, level.
(phonfuspe, #.f, coolness (of

weather).
1ongancae, adj., wonderful.
1onznan, #n. and f., amazement,

a wonder, marvel.
ionncaoth (ap), n.f., trust, confi-

fidence (in).
irtigim, o, I lower.

1l 2., knowledge. cuipt 1é -

ml vom é=IHe made it known

to me.

Lag, adj., weak. 1p lag lewp & a
Béanatm=IHethinksit unworthy
of him to do it.

Laige, n.f., weakness,

Laepeas, adj., and adv., present,
immediately.

Lamwisim, v, I handle.

lao¢, #.m., warrior, hero,

{ap) Lan, laid low, prostrate,

(an) Lapad, a-light, flaming,

Lapmwié (ve), adv., outside.

Lacap, #.f., place, presence;

leabard, n.f., bed.

leabap, #.e., book; hence an
oath.

leadbios, #.f., Tag, strip, whack.

leanaim, z., I follow., 1. 0e=
I continue at,

Leanndn, n.m.,, lover,

leat, n.m., half.

leag-ceann, ., side of the

head. &mp pé lest-Ceanh ap
péin=He cocked his head,



Vit

leatsim, 7., I widen, spread (as
report).

leatan, adj., broad,

Lleatapn, #.m., leather, hide.

Léigea®, v, act of reading.

léigeanca, adf., learned.

léigtedipeate, n.f., reading.

leigeay, ®.m.,, cure, remedy.

Léime, 2, act of jumping, leap-
ing.

Léme, n.f., shirt.

leogaim (oo), »., I let, allow.
L. optm, I pretend.

leice, w.f., porridge.

Lteitéro, a.f., like,
4 1.=his equal.

leit-rgéal, n.am, excuse.

Liacamats, v, act of shrieking.

lia15,} doetor, physician,

1145, } PO,

Linn, #.f., time, period;
linn pin=at that time.

Lionn, #.f.m., beer, ale, liquor.

g, #.0m., shout.

loéz, n.m., fault,

toiwm, v, I wound, damage.

Léiroin, ».f., lodgings.

lom, adj., bare, gaunt.

lompacca, adj., naked.

lopg, #.0., trace, act of following,
seeking, asking.

Loipgim, @, I burn (frans.)

luat, adj., quick, early.

luap, 2., speed, palpitation.

-n’.it luataéc=However quickly,
etc.

Libaim, »., T bend (érans.)

luro (éaomzs) #.f., a ™ stitch ’ of
clothes.

lnge, v, act of lying down.

lups, s, leg, shank-bone ; club.

lwtpeac, #.f,, coat of mail.

kind, sort;

lena-

mae Mallaczam, #on., the devil,

macal, n.f., stain, disfigurement.

macaie, s.n., plain,

macanzca, adf., honest, harmless,
honourable.

madenam, ., act of reflecting,
meditating,

VOCABULARY

marqum, 2., 1 exist, live,

maipe-pedil, m.f., beef.

malane, #.f., change, exchange.
A malaijic=its opposite.

mallmgce, adj, wicked, bad,
cursed.

manac, #.m., monk.

maoroim (ar), =, I boast (of).

maol, adj., bald, blunt.

mapbuigim, v., I kill.

mapcaAg, n.m,, horseman.

marla, #am., insult,

meabai, #.f., mind, intelligence,
cuard 04 m.—=He lost his mind.

medocame, n.f., weight.

meaton, n.m., middle,
=midday.

weanma, 2.f., spirit, courage, in-
tellect,

med, adj., quick ; comp. mipe.

meapacal, s, confusion, error,
doubt.

mMeAr, 2.,
esteem.

meactac, adf., cowardly. degene-
rate.

méto, n.f., size (of something).

meio, #.0, size in general,

meips, #.f., rust,

meingede, adf., rasty.

méimleag, #mm., rogue, rascal,
rebel,

mianad, adf., desirous.

misnac, ., material, character,
mineral,

mi-céanrac, adj., annoyed, dis-
gusted.

mi-¢éll, #n.f., foolishness, non-
sense,

mi-litead, adj., discolonred,
sickly, pale,

mi-eap, n.m., contempt, poor
opinion. .

mi-péan, #.m., misfortune,

millim, v, T destroy.

mioganats: v dat.,
dozing.

mionn, %17, an oath,

mipe, 2.f., passing madness, ex-
citement, speed. bi a époroe
Ap mipe=heating rapidly.

m. lae

opinion, judgment,

act of
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mipneaé, s and f., courage,
energy.
ni mirce Liom=1 feel no ob-
jection to.

miiil, xom,, mule.

s0'moé, ady., early.

molaim, v., [ praise, congratulate.

mocaim, v, I ieel, perceive.

mopdil, n.f., pride, vanity.

mofear, #in., haughtiness, self-
conceit, elation,

muc, n.f., pig,

muileann, #.m., mill,

mum, %.f., back.

muinteanta, adj., friendly, inti-
mate,

mutnesl, n.m., neck,

muinceap, m.f., people.

mullad, #.#., summit.

Nnae, f., shame,

namaro, #.7., enemy.

nsomta, adj., holy.

néal, 2., clond,

NEAN-ATTHUASAC, adj., pitiless.

neatn-ppleddas, adj., indepen-
dent; * easy.”

nro, #oit, thing,

nmimesd, adf., poisonous : hurting
sharply.

nminedscc sl, #., bitter weeping.

noccuigim, 7., I lay bare, un-
sheathe, reveal.

néin, #.f., noon.

nép, #.m., custom.

mbpmf;m‘a,. #., working, exercising,

obann, adj., sudden, rash. 50
h-o.=suddenly,

otlean, w.m., island.

oilce (an), adj., skilled, trained in,

onieannaé, adj., suitable, close-
fitting.

olpoesficar, #.m., fame,
tripusness, chivalry.

olla, adj., ready.

ollsimigim, v., 1 prepare.

olludédn, v, act of preparing,

oll-tapz, m.f., reptile, monster,

illus-

oo, mm., order, degree, rank
(also sledge).

Spowgim (oo), #., 1 order.

onLac, n.m., inch.

Gymaroi, mpl., ornaments.

oroa, m.m., hospitality, @iz 6.=
inn, tavern.

Par, nom., pass, permit; space
of time ; a* bit.”

Plapoa, %o, animal or person
abnormally big.

pillin, .., pack-saddle, cushion.

placin, ., scalp of head.

pl(mr;sm_a,) act of bursting.

plaopead,

plaorg, #.f., husk, shell; skull

poll, #m., hole.

popc, #om., tune ; bank of a river.

Preab, ., jump, start.

ppéam, #.f., Toot, origin.

puinn=many, much.

puince, #.m., point.

Rabatytne, #.f., generosity, lavish-
ness.

nrahaipmead, ady., generous, lavish,

naca, o, rake: rack.

nece, mom., fit, transport padc
satpe.

naromm, v,
fling.

parméip, %.f., nonsense.

rdige, n.f., quarter (season).

panuiseann—happens,

paol, n.f., sixpenny piece, six-
pence.

11ac, num., prosperity,

119, adj., ready, smooth, gentle.

vo péip—according (to).

Mmacranad, adj., necessary.

magarl, n.f., rule,

moe, #om., knight.,
knight errant,

tisnear, moan., delay, slowness,

MoecT,  #m., shape, condition,
state, guise.

wosa, adj., kingly, royal, noble.

niogan, n.f., queen, noble lady,

1 throw violently,

paim==



X VOCABULARY

pobdil, v.%., act of robbing

1oga, #f., choice. Do poga fuo
=whatever you like.

nomme,  #f., porton
dividing,

fopeipe, #m., rascal, cut-throat.

fuibe, #.m., hair, scrap of wool.

min, s, secret ; resolve.

Pipse0, i, act of beating.

act of

Sagap, ma, kind, sort.

pamz, #.f., greed, covetousmness.

paiL, m.f., heel.

raliugat, .,
dirtying.

rdie, nf., sufficiency.

ralacap, nom., dirt, filth.

tam, adj., pleasant,
composed.

reomie, #.f., freedom, obligation
to observe the Sabbath and
holidays of obligation, i.e., free
from work.

raosal, nom., lite, the world.

raogalrace, wuf., worldliness,
worldly goods.

raofan, #om., labour,
breathing.

ripwgeo, v, act of surpassing,
violating, supplanting, counter-
acting, Ml a pipugao le pis-
ail=He is matchless.

proamall, mms, clond.

reapam le, »., I part from.

rcépnén, #om., throat-piece.

remrousao, v, act of examining,

reacan | beware! mind ! look out!

realt, n.f, possession. Fab pé
reasll ann=He took possession
of it,

reand, adj,, bitter, sour.

1Péan, n.om., Prosperity.

teancuy, #.m., history,
telling, chatting.

téromm, v., T blow. péoim pé=1
incite.

temmm, 2., I play (music).

tembireac, zom., servant.

reélaim, v., I sail, steer, direct,
send.

act of soiling,

tranquil,

laboured

story-

pedl, n.m., sail ; rapid movement,

r5Atan. s, sunshade, umbrella,

15AL, m.m., shade, shelter, appre-
hension, nervousness,

TSATAN, M., MITIOL.

rsead, n.f., bush ; hawthorn bush.

tseimle, n.f., bickering, torturing.

tgetnle opc! confound you!

r5eén, n.f., terror, panic.

rsiorp, #.am., destruction, plun-
dering ; scraping off the upper
surface,

rspusal, nm., long neck.

rsufaim (oe), ., L desist from,
I dismiss.

rap, adv. of motion, westward,
back, backwards.

10 gaoce, 7, whirlwind.

rmmm, v., I stretch. fineap capm
=1 lay down.

riona, wm., silk.

riotcinta, adj., peaceful, peace-
fully disposed.

pranélea, adj., sure.

rlén, adj., safe, uninjured, full,
complete.

rléince, #.f., health.

rleas, n.f., spear.

rleatimmimm, v, I slip.

rleamménarde, #m., sly, plau-
sible fellow.

ruge, n.f., way, road.

tlinnedn, s, shoulder blade.

thiocz, #.m., race, tribe, descend-
ants.

rlrne, .., chip, a slice. plup-
neacamb=shivered.

rloisirs, #., rabble,

rlomne, #,#m2., surname.

rlowsim, v., I swallow, gulp back.

rmaczugsn, .., act of control-
ling, punishing.

rmaomean, v, act of thinking.

rmucad, ad)., flat-nosed, short,
stunted.

measdca, #n.M., SHOW.

rocam, adf., Still, guiet, settled,
determined on,

Tovan, M0, trot,
trotting.

rosluipe, #om, dainty.

AN TO0DAR=
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roillpe, #.f., light, brightness,

a joittpe! your majesty! your
honour !

1aLAP, #om., consoelation.

roldtimgim, v, I provide, pro-
cure.

polmanca, edj., solemn.

t'pazac, adj., disproportionately
long-legged.

I'RANAN, #.M1., purse,

tpeal, n.f., scythe.

ppéi-bean, 1.,
womail.

rpioiicdn, v, act of abusing,
reviling.

pRIoNNAD, %40, access of strength;
vigour.

rrédro, af., village, street.

beantiful

Tpann, WAL, Snore.  ppann OO
Tappams=to take a nap.
tian, #om.,  bridle, Trestraint.

rian 00 éup Le=to restrain,
curb.

g, %, stream, current.
reaparoeace, n.f., high flow lan-
guage; rant, humbugging,
PTAftald, 7. Ph, Inp na poipcab
=in fits, transports. Inp na
praptaib camnce=in high flown

passages.

fTatan, v, act of tearing,
pulling,

reeallaim, ., I squirt; splash;
fling,

roring neire, #, vicious appear-
ance.

ropacaim, o, T tear,

pouamos, adj., steady, dignified,
sober-minded.

ruanihnear, #.m., peace, quietness,

ruapac, adj., insignificant, miser-
able, small,

ruatso, @, act of mixing,
shaking ; kneading.

tuatancap, 2., coat of arms,
blazonry, knightly device.

MiSaim, v, I suck up.

rumge, ., courting,
making,

puim, .f,, care- heed; a good
amount of anything.

love-

rapee, #m., flail,
rult, s.m., pleasure, mirth, fun

Tapbe, #om., profit, advantage,
ni Taipbe Vet o5 camnc=it is
no use to talk,

TaEmgeann pé Ltiom, # I like it

Tamall, zm., a space, a while.
T-41 ro=a little distance from
here. tamall é poin= a while
ago.

caoh, #.m, and f., a side.

SO TAPAID, adw,, quickly.

Tanh, n.m., bull,

Tapenipne, #.f., contempt, insult,

Tap é1p (with gen.) prep., after (of
time).

ténla (go), #., it happened that,

TAINA OF 'DANA, Num, a., second.

Tappar(n)zim, v, I draw ; pull,

Tappas ré cuise A pan=1le dis-
closed his secret.

tapc, prep., beyond, past.

TAtant, v.7., act of urging, in-
ducing to, persuading to, press-
ing to.

an ©é, pron., he who

Ti5, n.m., house.

Ttéanam ofic, . come along.

tesnsmil (le), act of meeting,
coming in contact with.

teann, adj., strong, firm ; hence
of purse, well-filled.
tearcwmiseann varm, o, Twant, ||

Temneayr, #.m., illness, soreness,
pain,

Teipeann ofim, ete., 9., I fail to,

TIafl, ady. of place, west, behind.
bi Tiap opamn=we suffered,
were at a loss; were in a bad
way.

Simeest} #rep. about, around.

Tionno's, #., accident, mishap,

ciofdnag, #.m., tyrant, oppressor.

TibaipTead, ady., disastrous, pro-
ducing dire effects.

vobap, 7m., well.

co1ligim (éun), ., 1 comsent to,
agree to.
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thienead, s.ne, thunder, loud
noise, storm of thunder and

lightning,
Tolps, 7.f.=Dbecause.
Tén, #n.f., bottom, foundation.

tén tap ceann=head over heels.

copnuigim (an), ., I begin to.

Thice, #om., act of mentioning,
treating of.

Thaotad, ©.92., act of overcoming,
exhausting.

THAT, .,
season,

THAtay, mm., gimlet, auger.

cheal, n.f., tribe, habitation.

Thealam, s, trappings, mili-
tary equipment, armour.

opéan, adf., strong.

Teaprsa, v, act of overthrow-
ing, prostrating, levelling.

1 ocied, conf, so that, in such a
way that.

Trallao, wa., act of trying,

THithad, num. adj., third.

Tpomuisim, v., L dry.

Tioro, #.f., fight.

chuargéilead, ady., pitiful.

crimpaldn, nom., flying beetle.

tuard, adv. of place=north.

Tuaim, n.f., opinion, guess.

Tuapapcal, #om., wages, reward.

feal Tuata, #aw., country-man,
rustic.

zuife=straw, thatch.
t.=thatched house.

cwigim, @, 1 understand, think,
feel.

cuigim im’aigne, ., I realise, con-
clude.

tuillead, nom., increase, more,

time, occasion,

TI§ cmn

cwillim, o, I earn, deserve.

ziiplimsim, o, I alight, descend,
swoop down.

Tuifipe, #./., weariness, fatigue,

cuiple; #.am., hinge ; stumble (also
bapatuirie).

ni Thipge=no sooner.

zwicim, I fall, cwic pé amac=
it happened.

Uam, n.f., time, opportunity.

uaift, 2.f., hour, time.

uaiple, #. m. Hl., nobles,

ualaé, #.m., burden.

uapal, adj., noble, high-minded ;
splendid.

uatbipaé, adj., terrible, extra-
ordinary.

wipc—geall & na h-wic 11 na
haiic oo=he promised him
* anything and everything.”

filap, nf., tool, instrument, im-
plement.,

wirge, #.mm., water. u. pé-talam
=insidious mischief, underhand
plotting, intrigue.

utal, adj., humble, submissive,
dutiful, owe allegiance,

uman, #m., trough; fount. m-
umap na h-amiléipe=in dire
misfortune,

uiiilwigim 0o, v., I pay respect to,
salute, make an obeisance to,

finpaipe, v.4., act of rolling, turn-
g violently,

uppardeacs, n.f., security, bail,
pledge. oul m-uppurdeadc ap
Oune=to go bail for.

uppamamal, ady., respectfnl
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